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3. Causal Clauses.

Causal Clauses assign a reason for the statement made in
the Principal Sentence.

When an actual reason for a fact is given, quod, quia, quo-
niam, quando, quandoquidem, quatenus, siquidem, are used

with the Indicative : *

Adsunt propterea quod officium gsequuntur; tacent quia peri-

culum metuunt. Cic.
They are present because they follow duty ; they are silent becausa

they fear danger.
Vos, Quirites, quoniam jam nox est, in vestra tecta discedite.

Lixv.
Since it i already night, depart, ye Quirites, to your tenis.

Geramus, dis bene juvantibus, quando ita videtur, bellum, Liv,
Liet us wage war, the gods helping us, $uuce so 1t seems good.

Note.—Quod, quia, quoniam correspond to eo, ideo, ideirco, propterea ;
ideo quia uxor ruri est (TEm.); for the reason that my wife s un the

country.

Cum, swnce, with a Causal Clause takes the Conjunctive ;

Quae cum ita sint, ab Jove pacem ac veniam peto. Cic.
Since these things are so, I ask of Jupiter peace and pardon.

Note 1.—After gratulor, laudo, gaudeo, doleo, cum, for the reason that,
takes the Indicative, if the Verb is in the first person:

Gratulor tibi cum tantum vales apud Dolabellam. Crc.
I congratulate you that yow have so much werght with Dolabella.

Note 2.—Non quod, non quia take the Indicative when they refer to the
actual cause of a fact; if they refer to a cause thought of, not actual, they take
the Conjunctive, and a following clause, with sed, gives the true reason :

Non quia salvos vellet, sed quia perire causa indicta rolebat.

Lixyv.
Not because he wished them to be sawved, but because he did nos

wish them to die without trial.

(For Causal Clauses with Qui, see 454.)

* (Clauses in Oratio Obliqua must be  all following rules for the use of the Indi-
understood to be excepted from this and  cative,
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4. Temporal Clauses.

427  Temporal Clauses define the time when anything has
happened, is happening, or will happen.

.. The Mood of a Temporal Clause is Indicative if its Con-
; nexion with the Principal Sentence is one of time only, and if
the time of each is independent of the other:; but, if the time

of the Clause is thought of as depending on the time of the

Principal Sentence, the Mood of the Clause is Conjunctive.

428  UbL ut, postquam, simulac, quando, quotiens, cum primum
are generally used with the Indicative :

Olea ubi matura erit quam primum cogi oportet. Caro.

When the olive s (shall be) ripe, it must be gathered in as soon
as possible.

Ut Hostus cecidit, confestim Romana inclinatur acies. ILiv.
When Hostus fell, immediately the Roman line gave way.

Eo postquam Caesar pervenit, obsides, arma poposcit. CAEs.
‘H After Caesar had arrived there, he demanded hostages and arms.

429 Dum, donec, quoad, whele, as long as, take the Indicative :

Homines dum docent discunt, Sgx.
Men learn while they teach.

,Bﬂ Dum haec Veiis agebantur, interim Capitolium in ingenti
periculo fuit. Lv.

While these things were being done at Veir, the Capitol was mean-
while wn dire peril.

Cato, quoad vixit, virtutum laude crevit. Nzp.
Cato wncreased wn the renown of virtue as long as he lived.

430 Dum is used with the Historic Present, the Verb of the
Principal Sentence being in a Historic tense :

Dum haec in colloquio geruntur, Caesari nuntiatum est equites
i accedere. CAxs.
l*}{ While this parley was being carried om, it was ammounced to
I Caesar that the cavalry were approaching.
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431 Dum, donec, quoad, until, and antequam, priusquam, before

that, take the Indicative when the only idea conveyed is tha
of time : £

Milo in gsenatu fuit eo die, quoad senatus dimissus est. Cic.
On that day Milo was in the Senate until the Senate was dismisseds

Priusquam de ceteris rebus respondeo, de amicitia pauca
dicam. Circ.

Before I answer about other matters, I will say a few things about
Jriendship,

432  But when the idea of expecting or waiting for something
comes in, they take the Conjunctive :

Exspectate dum consul aut dictator fiat Kaeso. Liv.
Want tll Kaeso become consul or duictator.

433  Cum, if it expresses only the time when something happens,
is used with the Indicative :

De te cum quiescunt probant, cum tacent clamant. Cic.
: Concernwing you, when they are quict they approve, whewn they are
n' sulent they cry aloud.

Cum Caesar in Galliam venit, alterius factionis principes erant
Haedui, alterius Sequani. CAEs.

When Caesar came into Gaul, the Haedui were chrefs of one faction,
¢he Sequany of another.

e e e e T ;

The, addition of the Demonstratives tum, tune, marks that
the times of the Principal Sentence and Clause correspond
more exactly :

Lituo Romulus regiones direxit tum cum urbem condidit. Cic.
Romulus marked out the districts with a staff at the tvme when he
founded the city.

disse. Cic.
At the time when they had lost their power im Asia, we know that

credit sank at Bome,

|
{ Tum cum in Asia res amigerant, scimus Romae fidem conei-
f
i

-
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434  1f the action of the Clause with cum takes place while that
of the Principal Sentenceis continuing, or if it quickly follows
it, the Clause sometimes contains the main statement, while
the Principal Sentence defines the time (inverse cum):

Jam ver appetebat cum Hannibal ex hibernis movit. ILaiv.

Spring was already approaching when Hamnibal moved out of his
wwmiter quarters.

Commodum discesgerat Hilarugs cum venit tabellarius. Cic.
Hilarus had just departed, when the letter-carrier came.

Note.—Cum with the Indicative sometimes expresses what has long been
and still continues

Multi anni sunt cum Fabius in aere meo egt. Crc,
For many years past Fabius has been in my debt.

435 Cum is used in narrative with the Imperfect or Pluperfect
Conjunctive, the Verb of the Principal Sentence being in the -
Perfect or the Historic Present (historic cum): i

Note.—1It is used with the Imperfect for contemporary time, with the
Pluperfect for prior time.

Cum ftriginta tyranni oppressas tenerent Athenas, Thrasybulus
his bellum indixit. Ngzp.

When the thurty tyramts were oppressing Athems, Lgrasybulus
declared war against thent.

Cum Pausanias de templo elatus esset, confestim animam
efflavit. NExp.
When Pausanias had been carried down from the temple, he
vmmediately expured. 3

Cum hostes adessent, in urbem pro se quisque ex agris demi-
grant, Ly, '
On the approach of the enemy, they move, each as he best camy
Jrom the country wito the cuty,
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436 Note.—In and after the Augustan age the Conjunctive is used in Tem-
poral Clauses for repeated action like the Greek Optative:

Id fetialis ubi dixisset, hastam in fines hostium mittebat. Lrv.
As soon as @ fetial had thus spoken, he used to fling @ spear withan
the enenmy’s boundaries.

Saepe cum aliquem videret minus bene vestitum, suum ami-
culum dedit. NEP.
Often when he saw someone ill dressed, he gave lim Ius own cloak.

But cum is used down to the time of Cicero and Caesar (inclusive) with
the Indicative for repeated action; in reference to present time with the
Perfoct, in reference to past time with the Pluperfect :

Verres cum rosam viderat, tum ver esse arbitrabatur. Cic.
Whenever Verres had seen @ rose, he considered that vh was SPring.s

5. Conditional Clauses.

437 Conditional Statements consist of a Clause introduced by si,
nisi, containing the preliminary condition, which is called the
Protasis, and a Principal Sentence, containing that which follows

 from the condition, which is called the Apodosis.

They have two chief forms:

(1) where the Indicative is used in both Protasis and
Apodosis ;

(2) where the Conjunctive is used in both.

A Primary tense in the Protasis is usually followed by a
Primary in the Apodosig, and a Historic by a Historic.

438 (1) The Indicative is used in the gi-Clauge and in the
Principal Sentence when the truth of the one statement depends
on the truth of the other; if one is a fact, the other is also &

fact :

Si vales, hene est. Cic.
If you are in good health, all is well.

Parvi sunt foris arma, nisi est consilium domi. Cic.
Arms are of little avail abroad, unless there is counsel at home.

9i fecerig id quod ostendis, magnam habebo gratiam. Cid.
If you shall have done what you offer, I shall be very grateful.
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Siquod erat grande vas, laeti afferebant. Cic.
If there was any large vessel, they gladly produced it.

S1 _licuit, patrig pecuniam recte abstulit filius. Cro.
If @ was lawful, the son rightly took his father’s money.

INote 1.—A si-Clause with the Indicative is often used with the Imperative:

Si1 me amas, paullum hic ades. Hor.
If you love me, stand by me here a short time.

Causam investigato, si poteris. Cic,
Search out the cause if you can.

Note 2.—A 5i-Clause with the Indicative also follows a Conjunective
(Optative use) :

Moriar, si vera non loquor. Cic.
May I die if I am not speaking the truth.

439 (2) The Conjunctive is used both in the si-Clause and in the
Principal Sentence when the condition is imaginary :

| (@) The Present Conjunctive is used when the state-
| ments are thought of as possible, more or less
probable :

Sexcenta memorem, si sit otium. Pravur.
I could mention endless things, had I leisure.

ll o1 8 corona relictug sim, non queam dicere. Cic.
| If T were forsaken by my circle of hearers I should not be able to
spealk. 3
) | (b) The Historic Conjunctive is used when the statements

are purely imaginary; when there 1s no possibility
of their becoming actual :

S1 foret in terrig, rideret Democritus. -Hor.
Democritus would be laughing, if he were upon earth.

Si id scissem, numquam hue tuligssem pedem. TER.
If I had known that, I should never have come hither.

Magis 1d diceres, si adfuisses. Cic. |
You would have said so all the more, had you been present,
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440 Note.—The Indicative may be used in the Principal Sentence with a
si-Clause in the Conjunctive,

(@) When the truth of the statement in the Principal Sentence is less
closely dependent on the si-Clause :

Te neque debent adjuvare si possint, neque possunt si
velint. Cic.

They mneither ought to help you if they could, mor can if they
would.

() When the Principal Sentence expresses action begun, but hindered
by the condition in the si-Clause :

Numeros memini si verba tenerem. VERG.
T remember the measwre if I could recall the words.
(¢) With the past tenses of Verbs of duty and possibility

_ Poterat utrumque praeclare fieri, si esset fides in hominibus
| consularibug. Crc.

Both might have been done admirably if there had been honour v
men of consular rank.

(d) With the past tenses of esse, especially in Periphrastic conjugation :

Si unum diem morati egsetis, moriendum omnibus fuit.
Lixv

If you had delayed o single day, you must all have died.

Tt factura fuit, pactus nisi Juppiter esset ... Ov.
And she would have done it, if Jupiter had not agreed . . .

441 Note 1.—8i is sometimes omitted :
Ait quis, aio; negat, nego. TER,
If anyone affirms, I affirm; if anyone denies, I deny.
Note 2.—Nisi forte, nisi vero are ironical. 81 non throws the emphasis
of the negative on a single word :

Si non feceris, ignoscam.
If yow have not done it, I will pardon.

Note 3.—8ive ... sive, seu ... sel, whether ... or, OF ¢f, are used for
alternative conditions : '

Sive retractabis, sive properabis.
Whether you delay or hasten (it).

449  Dum, dummodo, modo, if only, provided that, take the Cone
junctive :
Oderint dum metuant. Suvzno.
Let them hate provided they fear.

Modo ne laudarent iracundiam. Cig,
If only they did not praise wrath.

h"'.'u. - ‘I'-rn,

|
1
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448 Note 1..—The following table shows how to convert Conditional Sentenceg

into Oratio Obliqua when the Apodosis becomes an Infinitive Clause, and
the Protasis is subordinate to if.

After a Primary Tense.

1. Si peccas (peccasti), doles. /1. sl pecces (peeca.?ens), dolere.
2. S1 peccabis, dolebis, 2 pecces,
: . s . doliturum
3. Si peccaveris, dolueris,. 3. 81 4 peccaveris, oRAa
4. Si pecces, doleas. Ao da 4. | peccaturus sis, :
5. Si peccares, doleres. '\ 6. 31 peccares, doliturum esse.
6. Si peccavisses, : 6 eccavigses, | doliturum
" dO]. 8 : i p : 2 s
0 S} peccares, } REeESs T peccares, fuisse.
8. S1 peccavisses, doleres. 8. s1 peccavisses, doliturum fore.

After a Huistoric Tense.
" 1. si peccares (peccavisses), dolere,

: 2. | peccares,
Alebam te, 4 5" s peccavisses, }doliturum esse.

4. peccaturus esses,
The other four forms remain unchanged.

Note 2. Si peccavisses, doluigsses is equivalent to 81 peccavisses, doli-

turus fuisti ; and this may either be converted, as above, into the Infinitive
Clausge, or into the Conjunctive ; |

Aio te, si peccavisses, doliturum fuisse.
Haec talia sunt ut, si peccavisses, doliturus fuerig.,

6. Concessive Clauses.

444  Concessive Clauses are introduced by etsi, etiamsi, tametsi,
quamquam, quamvis, licet.

Note.—A Concessive Clause 1s g0 called because 1t conecedes, or allows,
an objection to the statement in the Principal Sentence. The rule for mood
is the same as in Conditional Clauses.

445  Etsi, etiamsi, tametsi are used (@) with the Inélicative,
(b) with the Conjunctive :

(@) Etiamsi tacent, satis dieunt. Crc.
Fuven if they are silent, they say enowgh.

(b)) Etiamsi non 18 esset Caesar qui est, tamen ornandus
videretur. Cic.

. Hren if Caesar were not what he is, yet he would be considered
worthy of honowur.

44¢  Quamquam is used with the Indicative

Quamquam festinag, non est mora longa. Hor.
Although you are m haste, the delay is not long.

447  Quamvis, licet are used with the Conjunctive :
Quamvig non fueris suasor, approbator fuisti, Crc.

Although you did not make the suggesiwn, you have gnen yous
approval,
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Licet vitium sit ambitio, frequenter tamen ecausa virtutum
est. QUINT.
Granted that ambition be a fault, yet ofien it is a cause of virtues.

| 448  Note 1.—Quamquam is used by later writers with the Conjunctive, and
quamyis is often found in poets with the Indicative.

Note 2.—Ut, ne, cum are occasionally used in a Concessive sense, and
take the Conjunctive :

Ut desint vires, tamen est laudanda voluntas. Oy.
Though strength be wanting, yet must the will be praised.

Ne git summum malum dolor, malum certe est. Cic.
Gramied that pain be not the greatest evil, it surely vs an evil..

His, cum facere non possent, loqui tamen et seribere honeste
et magnifice licebat. Cic.

These, though they could not so act, were yet at lhberty to speak
and write virtuously and loftily.

Note 8.—Concessive Clauses are sometimes formed without Conjunctions,

Naturam expellas furca, tamen usque recurret. Hor.
Though you drive out Nature with a pitchfork, yet she will
| always come back.

)

- 449 7. Comparative Clauses,

In Comparative Clauses the action or fact of the Principal
Sentence is compared with a supposed condition ; they are formed
by quasi (quamsi), tamquam, tamquam si, ut si, velut si, ac si
with the Conjunctive :

Agsimulabo quasi nunc exeam. TER
I will pretend to be just goung out.

Tamquam de regno dimicaretur ita concurrerunt. Laiv.
They joined battle as if it were a struggle for the kingdom.

Tamquam si claudus sim, cum fusti est ambulandum. Pravr.
T must walk with a stick as of I were lame.

Fjus negotium sic velim cures, ut si esset reg mea. Cic.
T would wish you to care for his business just as if 1t were my

affair.

Noto.—The Demonstratives are ita, sic, perinde, proinde, aeque,
gimiliter,
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450

The Relative qui in its simple use takes the Indicative :

Est in Britannia flumen, quod appellatur Tamesis.

OArs.
There 18 mn Britain a river which s called the Thames.

Quis fuit horrendos primus qui protulit enses? Ov.
Who was (the man) who first invented terrible swords ?

Note.—This rule applies to Correlatives, qualis, quantus, quot, and to
Universals, quisquis, quicumque, &c.

Non sum qualis eram. Hor.| Quidquid erit, tibi erit. Crc.
I am not what I was. Whatever there vs will be for you.

451

But the Relative often introduces a Clause Consecutive, Final

or Causal, with the Conjunctive, corresponding to the Adverbial
Clauses with similar meaning,

452

Qui with the Conjunctive forms a Consecutive Clause with
the meaning of such a kind that :

(@) After a Demonstrative :

Non sum is qui his rebus delecter, Cro.
I am not one to delight in these things.

E a est Romana gens quae vieta quiescere nesciat. Iiv.

The Roman race is such that it knows mot how to rest quiet under
defeat.

Nihil tanti fuit quo venderemus fidem nostram et libertatem.
Cic.

Nothing was of such value that we should sell fér it our faith and
freedom.

(b) After Indefinite and Interrogative Pronouns, or Negatives,
nemo, nihil, nullus:

Est aliquid quod non oporteat, etiamsi licet., Crc,
T'here vs something which is not fitting, even if it is lawful,

Quis est cul non possit malum evenire? Cie,
Who 1s there to whom evil may not happen ?

Nihil est quod tam deceat quam constantia. Cig,
Nothing is so becoming as consistency,
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Nofe.—Quin for qui non is similarly uged :

Nemo est quin audierit quemadmodum captae sint Syracusae.
Cic.

There 18 110 one who has not heard how Symcu#a was taken..
(c) After Impersonal est, there us, sunt, there are :

Sunt qui duos tantum in sacro monte ereatos tribunos- esse
dicant. Laiv.

T'here are who say that only two tribunes were elected on the sacred
MOUNT.

but est qui, sunt qui take the Indicative if they refer to
Definite Antecedents :

Sunt item quae appellantur aleces. CaEs.
There are also (some animals) which are called elks.

(d) After Comparatives with quam :

Majora deliquerant quam quibus ignosci posset. Liv.
They had commitied greater offences than could be pardoned.

(¢) After dignus, indignus :
Dignus est qui imperet. Cic.
He 18 worthy to govern.

453  Qui with the Conjunctive forms a Final Clause, in order that :

Clusini legatos Romam, qui auxilium a senatu peterent, misere.
Lixv.

The Clusing sent ambassadors to Rome to seek aid from the senate.
Quo with a Comparative introduces a Final Clause, and
takes the Conjunective :

Solon furere se simulavit, quo tutior ejus vita esset. Crc.
Solon pretended to be mad wn order that his life might be the safer.

454  Qui introduces a Causal Clause, and usually takes the Con- +

junctive :

Migeret tul me qui hune facias inimicum tibi. TEE.
I pity you for malking this man your eneny.

Note 1.—Qui causal is sometimes strengthened by quippe, ut, utpote.

Note 2.—Non quo is sometimes used for non quod : non quo quemquam
plus amem, eo feci (TER.), I have not done vt because I love anyone more.

Note 3.—Qui with the Indicative forms a Causal Clause as a paren-
thesis ;

Qua es prudentii, nihil te fugiet. Cic.
Such 1s your prudence, nothing will escape you.
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455  The rules for the use of qui with Indicative or Conjunctive
apply also to the Relative particles quo (whither), qua (where, in
what way), ubl (where), unde (whence).

Locus, quo exercitui aditus non erat. Cags.
A place whither there was no approach for the arnvy.

Colles, unde erat despectus in mare. CAEs.
The hills, from which there was a view over the sed.

Qua ducitis, adsum. VERG.
Where you lead, I am present.

Ne illi git cera, ubi facere possit litteras. PrAur.
Let him have no wax on which to write.

A clause introduced by a Relative particle may be adverbial,
unless the clause distinctly qualifies a noun in the Principal Sen-

tence : 1
Antonius quo se verteret non habebat. Crc.

Antony had no place whither he could turn.

450 Note.—Qui with the Conjunctive sometimes® limits a statement: quod
sciam, so far as I know ; omnium, quos quidem cognoverim, of ¢il those at
least whom I have Enown.

457  Note—The Relative is often used at the beginning of a Principal
Jentence to show the connexion with something which has gone before ;
quo facto, this being done; qua de causa, for which reason ; quod dicis, as
to that whiwch you say.

OrAaTIO OBLIQUA.

458  Oratio Obliqua is used in reports, whether short or long, of
speeches, letters, &c. Indirect Statement, Command, and
Question are often contained in the report of one speech by
historians, especially by Caesar, Livy, and Tacitus.

459  In Indirect Statement the Principal Verbs are changed from
the Indicative to the Infinitive in the same tense :

Direct. Indirect.
Romulus urbem condidit. Narrant Romulum urbem c¢on-
Romulus founded. the city. didisse.
They say that Romulus founded
the cily.

480  Note—If the actual words of the speaker or writer are quoted, they are
often introduced with inquit, %e says, following the first word :

Romulus haec precatus, ‘hine,’ inquit, ‘Romani, Juppiter
‘iterare pugnam jubet.,” Liv.
When Romulus had thus prayed, ‘Hence, he says, * Romamns,
Jupiter commands (you) to renew the battle.
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481 In Indirect Commands, the Conjunctive (usually in the
Imperfect, but sometimes in the Present Tense) takes the place
of the Imperative of Direct Commands :

Durect. . Indirect.
Ite, inquit, create consules ex (Hortatusest:) irent crearent
plebe. consules ex plebe.
Go, he says, and elect consuls
from the plebs. |

462 In Indirect Questions in the Second Person, the Verbs are in
the Conjunctive (usually in the Imperfect or Pluperfect Tense, but
sometimes in the Present or Perfect) :

Direct. Indirect.
Quid agis? inquit. Cur non Quid ageret? Cur non antea
antea pugnam commisigti? pugnam commisisset?

What are you about? he says.
Why have yow mnot joined battle
before ?

463  Indirect Questions in the First or Third Person are generally
expressed by the Accusative and Infinitive :¥

Direct. Indirect.

Cur ego pro hominibug ignavis Cur se pro hominibus ignavis
sanguinem profudi? Num semper | sanguinem profudisse? Num sem-
hostes ad pugnam cessabunt? per hostes ad pugnam cessaturos?

Why have I shed my blood for
cowards? Will the enemy always

be slow to fight ?

464 The Pronouns ego, me, nos, meus, noster of Oratio Recta
are converted in Oratio Obliqua into se, suus; tu, te, vos, tuus,
vester, are converted into ille, illum, illi, illos, illius, illorum :

Ego te pro hoste habebo; Se i1llum pro hoste habi-
socii quoque nostri amicitiam | turum; socios quoque suos
tuam exuent. illius amicitiam exuturos.

I shall regard youw as an enemy ;
our allies also will throw off your
friendshap.

#* Such Questions are really Statements  for cowards to no purpose. ¢Will the
put for rhetorical effect in an Interrogative  enemy always be slow to fight?’ means,
form. ‘Why have I shed my blood for  ‘The enemy will not always be slow te
cowards 7’ means, ‘I have shed my blood  fight, |
for cowards—why ?’ I have shed my blood
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465  The Reflexive Pronoun, se suus, in Compound Sentences is
often used to refer, not to the Subject of the Principal Sentence
(316), but to the Subject of the Clause in which it stands :

Nervios hortatur ne sui liberandi occasionem dimittant.
CAES.

He urges the Nerviv that they should not lose the opportunity of
freevng themselves. :
Rex supplicem monuit ut consuleret sibi.

The kg warned the suppliant that he showld take heed to
hamself.

466  Sometimes ipse is used for the sake of clear distinction.
Caesar asked the soldiers:—

Quid tandem vererentur aut cur de sua virtute aut de ipsius
diligentia desperarent? CAgs.

What cause had they to fear, why did they despaiwr either of their
own bravery or of his carefulness ?

SUBORDINATE CLAUSES IN ORATIO OBLIQUA.

467  Substantival Clauses may have Clauses subordinate to them ;
if the Verb in such Clauses is Finite, it is generally in the
Conjunctive Mood, and the construction is called Suboblique.

This construction is seen in the following examples :
Caesar ad me scripsit gratissimum sibi esse quod quieverim.
Cic. ' |
Caesar has written to me that it s very pleasing to hvm that I have
remawmed quiet.

Ais, quoniam sit natura mortalis, immortalem etiam esse
oportere. Cic.

You say that, since there 1s a mortal nature, there must also be an
ummorltal one.

Quotiens patriam videret, totiens se beneficium meum videre
dixit., Crc. '
He saxnd that, asoften as he saw his country, so often did he see my

service.
Sapientissimum esse dicunt eum, cui, quod opus sit, ipsi veniat
- in mentem; proxime accedere illum, qui alterius bene
‘inventis obtemperet. Cic. oG
They say that the wisest man 1s he to whose mind whatever is

© meedful-occurs ; that the next to him is he who turns to account
the useful discoveries of another.
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Nofe 1.—A Relative Clause in Oratio Obliqua, if added merely by way of
explanation, may be in the Indicative :
Xerxem certiorem feci id agi ut pons, quem in Hellesponto
fecerat, dissolveretur. NEP.
I sent Xerxes word that a plot was bewng arranged that the bridge
(which he had made over the Hellespont) might be broken down.
The words ¢ which he had made over the Hellespont’® were not part of
the message to Xerxes, but are added by the writer for explanation.
Note 2.—Dum,while, is used with the Indicative, even in Oratio Obliqua :

Vident se, dum libertatem sectantur, in servitutem prolapsos.
i They see that, while striwing for liberty, they have tZaemseZws
fallen wnto slavery,

468 A Finite Verb subordinate to a Conjunctive is usually in
| the Conjunctive ;

Miraris s1 nemo praestet quem non merearis amorem? Hog.
!; Are you surprised if mo one shows yow the love which yow do not
" deserve ?

Utinam tunc essem natus quando Romani dona accipere
coepissent. SALL.
Would that I had been born when the Romans began to receive gifts.

469 A Clause may be virtually oblique, with the Verb in the

Conjunctive (Virtual Oratio Obliqua), when it containg the

| speaker’s statement of another person’s words or opinions, for

| which he does not make himself responsible. If the speaker

; made the statement his own, as being one of fact, the Verb
4 would be in the Indicative :

Laudat Africanum Panaetius quod fuerit abstinens. Cic.
] Panaetius praises Africanus because (as he says) he was temperate.

— -
e

Caesar Haeduos frumentum, quod polliciti essent, flagitabat.
CAEs.

Caesar demanded of the Haedur the corn which (hereminded them)
they had promised.

Themistooles noctu ambulabat, g uod somnum capere non posset.
Crc.

Themustocles used to walk atnight because (as he sard) he could not
sleep. |

Alium rogantes regem misere ad Jovem,

Inutilis quoniam esset qui fuerat datus. PHAEDR.

They (the frogs) sent envoys to Jupiter to asl for another king,
since (as they complained) the one who had been given was useless.
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SYNTAX

NARRATIVE

Direct Statement,

L

IN OraTiO OBLIQUA.

Indirect Statement,

(Antonius apud Ciceronem docet:)

(1) Ars earum rerum est quae Artem earum rerum esse

sciuntur; oratoris autem omnis
actio cpinionibus, non scientia, con-
tinetur; nametapudeosdicimus
qui nesciunt, et ea dicimus quae
nescimus ipsi. Cic,

Art belongs to the things which
are known ; but the whole sphere of
an orator s 1m opinion, not i know-
ledge ; for we both speak in the pre-
sence of those who know mnot, and
speak of that which we ourselves
know not.

(2) Cum Germanis Haedul semel
atque iterum armis contenderunt;
magnam calamitatem pulsi acce-
perunt, omnem nobilitatem, omnem
equitatum amiserunt. Sed pejus
victoribug Sequanis quam Haeduis
victis accidit; propterea quod
Ariovistus, rex Germanorum, in
eorum finibus consedit, tertiamque
partem agri Sequani, qui est opti-
mus totius Galliae, occupavit.
Ariovistus barbarus, iracun-

dus,temerariusest,nonpossunt iracundum,

ejus imperia diutius sustineri.

quae sciantur;
oratoris autem omnem actionem
opinione, non scientia, contineri;
quia et apud eos dicat
qul nesciant:
et ea dicat
quae ipse nesciat.
(Antonius teaches in Cicero :)
That art belongs to the things
which are known ;
but that the whole sphere of an orator
18 1 opvnron, not in knowledge ;
because he both spealks before those
who know not ;
and speaks of that
which he himself knows not.
Locutus est pro Haeduis Divitia-
cus: Cum Germanis Haeduos semel
atque 1terum armis contendisse;
magnam calamitatem pulsos acce-
pisse, omnem nobilitatem, omnem
equitatum amisisse. Sed pejus
victoribus Sequanis quam Haeduis
victis accidisse; propterea quod
Ariovistus, rex Germanorum, in eorum
finibus consedisset, tertiamque
partem agri Sequani, qui esset opti-
mus totius Galliae, occupavisset,
Ariovistum esse barbarum,
temerarium, non
posse ejus imperia diutius sustineri,
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The Haedui have repeatedly fought
with the Germans; they have been
defeated and have suffered great niis-
fortune; they have lost all thewr
nobles and all thewr cavalry. But
worse has befallen the conquering
Sequant than the conquered Haedur,
for Ariovistus, king of the Germans,
has settled in their dominions and
occupied a third part of thewr terri-
tory, which is the best m all Gaul.
Ariovistus 1s barbarous, passionate
and violent ; his commands can 1o
longer be endured.

(3) Consules scripta ad Caesarem
mandata remittunt, quorum haec
erat summa :

‘In Galliam revertere, Arimino
excede, exercitus dimitte; quae si
feceris, Pompeius in Hispanias
F ibit.’

The Consuls sent back to Caesar
written instructions, of which this
was the sum total : ¢ Returninto Gaul,
quit Ariminum, and disband your
armies ; when you have done thece
things, Pompey will go into Sparn.’

(4) Thrasybulus, cum exercit?
triginta ftyrannorum fugeret, magnsa
voce exclamat :

.‘ ‘ Cur me victorem fugitis? Ci-
| vium hane mementote aciem, non
] hostium esse ; triginta ego dominis,
non civitati, bellum infero.’

Tlrasybulus, when the army of
the thirty tyrants was in flight, cried
aloud : * Why do you fly from me as
your conqueror?  Remember that
this 18 an army of fellow-citizens,
not of foreign enemies ; I am waging
war on the tharty Lyrants, not on the
conumunaty.’

I |
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Divitiacus said on behalf of the
Haedwv: *That the Haedui had

Jfought repeatedly with the Germans;

that, having been defeated, they had
suffered great misfortune (and) had
lost all thewr nobles, all their cavalry.
But that worse had befallen the con-
quering Sequany than the conquered
Haeduwi, for Arvovistus, king of the
Germans, had settled wn their do-
nmantons and had occupied a third

part of thewr territory, which was the

best m all Gauwl. Ariovistus was
barbarous, passionate, violent ; has
commands could mo longer be en-
dured.’

In Galliam reverteretur, Ari-
mino excederet, exercitus dimit-
teret; quae si fecissef, Pom-

peium in Hispanias iturum,

Cur se victorem fugiant?
Civiom illam meminerint aciem,
non hostium esse; triginta se doma
inig, non civitati, bellum inferre.

O !
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SYNTAX

(5) Oro vos, Veientes (inquit),
ne me extorrem egentem, ex tanto
modo regno cum liberis adolescenti-
bus ante oculos vestros perire sina-
tis. Alii peregrein regnum Romam
acciti sunt; ego rex, augens
bello Romanum imperium, a.proxi-
mis scelerata conjuratione pulsus
sum. Patriam regnumque meum
repetere, et persequi ingratos cives
volo. Ferte opem, adjuvate;
vestras quoque veteres injurias
ultum ite, totiens caesas legiones,
agrum ademptum.

I entreat you, men of Veii (said

Tarquin), mot to let me with my
young children die before your eyes,
banished wn destitution from a king-
dom lately so great. Others were
fetched to Rome from abroad to reign.
I, thewr king, while enlarging by war
the Roman empire, was expelled by @
wicked conspiracy of my nearest kins-
men. I wish to reclavm my country
and my kingdom, and to punish wun-
grateful citizens. Guive me help, assist
me : hasten to avenge also your own
old wrongs, your legions so often
slaughtered, your land taken [frow
20U,

J NGRS
Orat Tarquinius Velentes ne se

extorrem egentem ex tanto modo
regno cum liberis adolescentibus ante
oculos suos perire sinerent: alios
peregre in regnum Romam accitos ;
se regem augentem bello Roma-
num imperium, a proximis scelerata
conjuratione pulsum: .. patriam se
regnumque suum repetere et per-
sequi ingratos cives velle: ferrent
opem, adjuvarent; suas quoque
veteres injurias ultum irent, totiens

caesas legiones, agrum ademptum,
L1v,
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471 Prosopy treats of the Quantity of Syllables and the Laws of Metre.

I. GENERAL RULES oF QUANTITY.

1. A syllableis short when it containg a short vowel followed by a simpls
consonant or by another vowel : as pater, déus.
2. A syllable is long when it contains a long vowel or diphthong : fratér,
caedés, némo.
| 3. A vowel short by nature becomes long by position when it is followed
\\ by two consonants, or by X or z: canto, simpléx, oryza.

Emceptwn YA short vowel before a mute followed by a liquid becomeg
doubtful ; lugtibre, tenébrae, triplex. | At

4. A long vowel or diphthong becomes short before another vowel, or
before h followed by a vowel : proavus, traho, pragesse.
But in Greek words the vowel or diphthong keeps its length: aer,

Aenéas, Enyo, Meliboeus.
Fzxceptions.—1In fio, Gaius, Pompéi, dius, di€i, Rhéa (Silvia), the vowel
remains long.

Note.—Prae in compounds is the only Latin word in which a diph-
thong occurs before a vowel.

5. A syllable is called doubtful when 1t is found in poetry to be some.
~ times long, sometimes short Diana, fidéi, réi, and genitives in -ius, as illius,
except alius, alterius.

-

i 6. The quantity of a stem syllable is kept, as a rule, in compounds and
Ff derivatives : ciddo occido, ratus irritus, flimén flimineus.
Exceptions to this rule ‘are numerous, luceo, lucerna.

e i —

472 II. Rurne FoR -MONOSYLLABLES.
Most monosyllables are long : da, dés, mé€, vér, si, gis, 801, nos, td, viz,
mus.
Hceptions :

Substantives : cor, fél, méel, o8 (bone), vir.
Pronouns:  1is, id, qua (any), quis, quid, quod, qudt, tot.

Verbs: dat, det, it, scit, sit, stdt, stét, fae, fér, és (from sum).
Particles : ab, ad, an, at, bis, cis, ét, in, née, ob, pér, pol, sat, séd,

sub, ut, veél.
and the enclitics -né,-qué, -ve€.

O " L f
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202 PROSODY

- 473 ITI. Rures ror FINAL SYLLABLES.
1, A final is short.

Bxceptions.—Ablatives of decl. 1. mensa, bona; Vocative of Greek
names in as, Aenea; and of some in es, Anchisa; Indeclinable
Numerals, triginta; Imperatives of conj. 1. ama (but putd) ; most
Particles in a ; frustra, interea (but itd, qui, short).

2. E final is short : legg, timet&, carers.

Haxceptions.—Ablatives of declension 5. ré, dié, with the deriva-
tives quaré, hodié. Cases of many Greek nouns; also famé. Adverbs
formed from Adjectives ; miseré; also feré, fermé (but bené, male,
facilé, impuné, teméré, short). Imperatives of conj. 2. moné (but
cave is doubttul). Also the Interjection oha.

3. I final is long: dici, plebi, doli.
Exceptions.—Vocatives and Datives of Greek nouns Chlori,

Thyrsidi; but Datives sometimes long: Paridi. Particles sicubi,
necubi, nisi, quasi. Mihji, tibi, sibi, ubi, andibi are doubtful.

4. O final is long: virgs, multd, juve.

FKxceptions.—Dud, octd, egd, modd, cits, and a few verbs : puto,

sci0, nescio. In the Silver age o was often shortened in Verbs and
Nouns.

. U final is long : canti, dicti, diii.
. Finals in ¢ are long : illic; except née and donde.
. Finals in 1, d, t are short : Hannibil, illad, amayvit.
. Finals in n are short: Ilion, agmeén.
Eaceptions—Many Greek words: Hymén, Amman.
9. Finals in r are short: calcir, amabitiir, Hector.
Exceptions.—Many Greek words: aér, eratér; and compounds
of par: dispar, impar. |
10. Finals in as are long : terris, Menalcis.
Exceptions.—Greek nouns of decl. 8, Arciis (gen, -adis) and ace.
pl. lampadas ; anis, @ duck.
11. Finals in @s are long : nubés, videras.

Fxceptions.—Cases of Greek nouns: Arcadss, Na:adss. Nomi-
natives of a few substantives and adjectives with dental stems in
et, it, or Id : segés, pedés, obsds; also pends. Compounds of &s:
adés, potes.

12. Finals in is ave short : diceris, utilis, ensfs.

W= M

Exceptions.—Datives and Ablatives in is, including gratis, foris.
Accusatives in Is: navis; some Greek Nouns in is: Salamis.
Sanguis, pulvis, are doubtful. 2nd Pers. Sing. Pres. Ind. conj. 4.
audis; compounds of vis, sis ; also velis, malis, nolis. In 2nd Pers.
Sin , Fut. Perf. the ending is doubtful ; dixeris.
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13. Finals in os are long : ventos, custos, sacerdos.
Exceptions.—Greek words in 0s (os): Delos, Arcados; also
compos, impos, exos.
14. Finals in us are short : holus, intus, amamais.

Eaxceptions.—Nominatives from long stems of decl. 3. are long:
virtas, telltis, incus, juventis; the contracted cases of decl. 4.:
artis, gradis ; and a few Greek words : Didus, Sapphis (genitive).

15. The Greek words chelys, Tiphys, Erinys have the final syllable short
and the vocative ending y.

474 IV. Ox TrE LAws or METRE.

A Verse (versus, line) 1s composed of a certain number of Feet.

A Foot consists of two or more syllables, of which one has the ictus or
principal accent, said to be in arsis; the other syllable or syllables are said
to be in theésis.

The principal feet in Latin poetry are the following
Iambus, one short and one long syllable (v=), cazd.
Trochee, one long and one short gyllable (—v), arma.
Dactyl, one long and two short syllables (-vv), litora.
Anapaest, two short and one long syllable (vv-), patulae.
Spondee, two long syllables (--), fato.

Tribrach, three short syllables (vwv), témeére.

The Spondee often takes the place of the Daectyl in Dactylic verse. It
may also take the place of the Iambus or Trochee in certain parts of an
Iambic or Trochaic verse.

The Tribrach can take the place of the Iambus or the Trochee in any
place but the last, but is more rarely used.

Note.—A. short syllable in versification constitutes one * mora,’ or
‘ time.” ‘A long syllable (=two short) constitutes fwo ‘morae,” or
¢ times.’

The Iambus, Trochee, Tribrach are feet of three °¢times;’ Dactyl,
Anapaest, Spondee, are feet of four ¢ times.’

A vowel is cut off at the end of a word if there be a vowel at the
beginning of the next word: ‘ Phyllid’ am’ ant’ alids,” for ¢ Phyllida amo
ante alias;’ this is called Elision (Synaloepha).

A vowel and m are cut off at the end of a word if there be a vowel at
the beginning of the next word: ¢ O ciiras homin’—O quant’—est in rébis
inane,’ for ‘ hominum,’ ¢ quantum.” This i1s called Ecthlipsis.

A vowel unelided in such a position is said to be in Hiatus.

Tér siint|cona|tl Im|ponéré|Pelic|Ossam.
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475 | Y. METRE AND RHEYTHM.

A. Metre (metrum, measure) is used in two different senses.

1. It means any system of versification : which may take its name
either (1) from the Foot which prevails in it : Dactylic (Iambie,
Trochaic, Anapaestic) metre: or (2) from the subjects of which
1t treats : Heroic (Elegiac) metre; or (8) from the musical
istrument to which it wag sung: Lyric metres; or (4) from
the poet who is said to have invented or chiefly used it: Alcaic
metre (from Alcaeus), Sapphic (from Sappho), ete.

1i. Some part of a Verse is called © a metre.” In Dactylic and some
other verses each foot constitutes ¢a metre.” In Iambie,
Trochaic, and Anapaestic verses, two feet constitute ¢ a metre.’

Note.—Hence a verse gains a name from the number of such metres.

A verse with two metres is called Dimeter.

'y y»y  three - s,  Trimeter.

99 19 four 59 99 Tetrameter.
1) 1 ﬁ\-'e 9 ’9 Pentameter.
' oyt R 4 vy  Hexameter.

A verse which has its metres complete is said to be acatalectic (unclipt).
If its metres are incomplete, it is catalectic (clipt).

476 B.—Harmonious order of words is called Rhythm. Prose has
rhythm as well as verse; but that of verse is called Poetic Rhythm. The
dividing of a verse according to rhythm is ealled scanning or scansion.
The method of scansion may be shown by two Dactylic Hexameters of Yergil ;

| : g 2 8 » g B ) é

{ 4‘1 _,:-'" 607 /% J/(a) Tityre |ta patt|lae  réctilbans  sib | tégming | fagi

0, j@} Lo (0) Fﬁrm}ﬁlsam i T€s0|ndrd | dd|eés | Am&[rjjll‘i’di] silvas.
. i S J_, F o i [ 7’ -

Note.—The numerals and single strokes show the six feet or
metres of the Hexameter.

Caesura means the division of a word before the ending of a foot.
There are three caesuras in each of the verses (@), (b), marked by a short
double stroke. A verse without caesurs is unrhythmical and inadmissible.,
Caesura after a long syllable is called strong, and is most frequent. Caesura
atter a short syllable is called weak, as that in the third foot of (0) after
-naré. (See ‘ Dactylic Hexameter.’) The ending of word and foot together
is called Dialysis :—Tityre, tegmine.

VI. Dicryric, Taupic axp, soveE Livric SYSTEMS oF VERSE.
477 4. Dactylic Hexameter

This Metre has six feet. The first four may be Dactyls or Spondees,
The fifth must be a Dactyl (rarely & Spondee). The sixth a Spondee or
Trochee (the last syllable in a verse being doubtful),
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Scheme.
S 4 5 6
—uu‘—uu !:u_ul-'uul_:

(See the Examples, a, b, 476).
Note—A verse called Hypermeter (a syllable over-measure) is

occasionally found, the syllable in excess being elided before the
initial vc}wel of the next line: L: | |

L

Kerdd cul gradibis st shant imini néxas que

Aerg tribés . . .

The Caesura by far most common in Dactylic Hexameters is that in
the third foot (called Penthemimeral), which is generally strong, as in (a)
after patulae, but occasionally weak, as in (b) atter resonare.

Next in importance is that in the fourth foot, called Hephthemimeral,
which is sometimes the chlef caesura of the verse : as

(c) clamur[es sTmiil | honenhlus ; ad | sidery | tulht TOIY

Y( #)
The Tr1hem1mer&1 Caesur%; 1n th% second foot often contnbutes to the

rhythm usefully, as after clamores (c).

Note.—Hemimeris means ¢ a half.’ Hence ¢ Trihemimeral’ means ¢ after
three half-feet’ : cla-mor-es; ¢ Penthemimeral > means ¢ after five half-feet ’ :
hic il-lum vi-di; ¢ Hephthemimeral > means ¢ after seven half-feet’: quam
Juno fertur terris. This notation counts two short syllables as one half-
foot : Tityre tl pati-lae réci-bans.

The Heroic Measure of Epic poets, Vergil, Lucan, &c., consists of
Dactylic Hexameters only.

478 B. Dactylic Pentameter:

This Verse consists of two parts, called Penthemimers, which are kept
distinct. The first Penthemimer contains two feet (Dactyls or Spondees)
and a long syllable. The second contains also two feet (both Dactyls) and a
long syllable.

Scheme.
| 9

E.mmple Ry

4 5
bl domi|nis tu|vir | ta mihi | fratér &|ras.

Thig Verse 1s not used alone, but follmm an Hexameter in the Elemac

Distich : ﬁ =
Dgneq eris félix, ;tnultgs numelabls amicog,

Tempora si fuérint nibild, soliis eris.
The chief Elegiac poets are Ovid, ??1131111115, and Propertius,.

479  C. Iambic Trimeter or Senarius:
This Metre has six feet. Each may be an Iambus :

- Siiis | ot i|psd Rojma vi|ribas | ruit.

i
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But a Spondee may stand in the first, third, and fifth foot; and (rarely)
a Dactyl or Anapaest in the first. A Tribrach sometimes takes the place

of an Iambus, except in the two last feet.

Scheme.
) 2 ] 3 4 b 6
“ - Tl U: — W - W W -
]l —— UW
,5 uﬂu '—Hl |
FExamples.

Fa

labun’tm al|tis ;| In|térim | ripis | dquae.
Camc’hla, brévi|biis 1m]phca{t% w\pens
positos|qué vér|nas  dijtis éx|amén | domus.

The usual Caesura is after the first syllable of the third foot. Another

iess usual, 18 after the first sylla.ble of the fourth foot; as,

\ lbe[rlcls \ perus1te I f11|n1bus | lLitus.

The Trimeter may form a distinet measure.

480  D. Iambic Dimeter:
This Verse leaves out the third and fourth feet of the Trimeter, with

which it is used to form an Iambic Distich:
f - : ' :
patér|nd ri|rd bo|blis éx|ercet | suis, Ny

smultus Um[m fe[nure

Horace uses this Distich oftener in his Epodes than any other measure.

481 E. Strophic Metres:
The lyric poets Horace and Catullus have used more than twenty metres.
But we shall notice here only the Sapphic and Alcaic Stanzas, each ol

four lines.
Note.—Anacrusig is a short or long syllable, which introduces the

scansion of a verse. 5
‘Basge is a foot of two syllables (Spondee, Tambus or Trochee) which

ﬁtroducea the scansion.
These may be represented in English ¢

Anacrusis 3 2 3
O | Marijon’s a | bonnie | lass
Base | 2 o

O my | Marijon’s a | bonnie | lass

A double base means two feet, each of two syllables, introducing the

goansion.
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482 1. The Sapphic Qtanm"' Ty N # w od Sigtd Th e
The Stanza is scientifically scanned in Latin by th e verses of this
form :

Double Bﬁsu Dactyl Trochee Trochee

followed by a verse called Adonius,

483

Dactyl Trochee

1. Terriiit gen|tes grive | neé re| clne ;
2. Sﬁculum Py1|1hae nuva ] monstld, | questae

4. Visére | montes.

Sappho used two Trochees as the double base; but Latin poets always

lengthened the fourth syllable.

The strong Caesura after the fifth syllable is most frequent but the

weak Caesura after the sixth is occasionally used for variety.
Non sémél dicémiis , 16 triamphe.

The Adonian verse is so closely united with the third line that Hiatus
at the close of this line is unusual, and words are someta.mes divided between

the two :

Thracio bacchanté magis sub inter-
lunia vénto.

Note.—A Hypermeter also occurs (477, note).

Dissidéns plébl numéro béato | rum

Eximit virtus.
2. The Alcaic Stanza: At \
Anacr.  Double Base  Dactyl  Troch. 7
%:G 1 '-"u-!-.'- H - v \ -\ 1 \J

Anacr, Troch. Spond. Troch, Troch,
3.

EI—Gl——I—ul-H

4,

VY, I —yu'l e ‘ - \J

1. Qui | 1o pum | Castali | ae lalw*
2. Cr1|nes 'aolutus | qui Lyci|as té’ ‘net

- 8. Du\meta | nataﬂemque | sﬂvam
4, ~ Deliiis | &t Pati|reus A|polls.
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Rules for the Rhythm of the Alcaic Stanza.

(a) First and Second Lianes.

(1) A short syllable at the beginning is rare.
~ (2) The fifth syllable generally ends a word ; but an Elision often occurs
after 1t : as
Quo Styx 8t invis|i horrida Taenari. .t_
(3) The fifth and the last syllables are rarely monosyllables. [Lae

(b) Third Line.

(1) The first syllable is seldom short.
(2) The line rarely begins with a word of four syllables, and on"ly when.

Elision follows : as

Fianalia et véctég €t arcus.

never with two dissyllables. b
(3) The line should not end with a word of four sylla.bles . rarely with
two dissyllables. ’E
(4) No monosyllable should end the line except (rarely) et or in, with an i
Elision;
Cum florée Maecénas rosarum, et
Inciidé diffingas rétisum in |

(¢) Fourth Luwne.

(1) If the first Dactyl ends a word, the second should end in the middle
of a word.

(2) A weak Caesura in the second Dactyl should be avoided, but is
sometimes justified by the sense of the passage:

Juppiter ipsé ruens tumiultu.
Stesichorique gravés Camenae.

Note.—Hypermeters occur only twice in Horace:

Sors exitiura, ét nos in @eter| num
Exilium impositura cymbae.
Cim paceé delabentis Etru scum

In mare.

But in his third and fourth books he avoids ending a verse with a vowel
or m before a verse iz the same stanza beginning with a vowel.
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DERIVED AND COMPOUNDED WORDS.

SUBSTANTIVES are derived from Verbs, Adjectives and other Substan-

tives. The chief classes of Substantives derived from Yerbs are the
following :—

From the Verb-Stem:
With Suffix
i -a, denoting the agent: scriba, notary (scribo); advena, new comer (ad-
| venio) ; conviva, guest (con-vivo).

-0r, abstract words denoting action or feeling: amor, love (amo) ; timor,
fear (timeo) ; clamor, outery (clamo) ; terror, terror (terreo).

-lum, denoting action or effect : gaudium, joy (gaudeo) ; ingenium, mind
(ingigno) ; judicium, judgment (judico, for jus-dico) ; naufragium,
shapwreck (naufragio, formed from the Stems of nayvis, ship, and
frango, break).

-ies, denoting a thing formed : acies, line of battle (aceo) ; facies, face,
Jorm (facio) ; effigies, lukeness (effingo) ; species, appearance (specio);
series, order (sero). |

-e8: sedes, seat (sedeo) ; nubes, cloud (nubo).

10, denoting the thing acted on : regio, region (rego) ; legio, legion (lego);
opinio, opinion (opinor).

-men, denoting the instrument or the thing done: agmen, column (ago)
tegmen, covering (tego) ; unguen; ointment (unguo).

-mentum : documentum, document (doceo) ; instrumentum, instrument
(instruo). |

bulum, -brum, denoting the instrument or object : vocabulum, name
(voco) ; venabulum, hunting-spear (venor); flabrum, blast (flo, Stem
fla-). |

«culum, -crum: curriculum, course (curro) ; spectaculum, spectacle
(specto) ; sepulerum, fomb (sepelio).

 «lle, denoting the instrument : sedile, seat (sedeo); cubile; couch (cubo).
¥rom the Supine Stem:

-tor, -sor, denoting the agent: arator, ploughman (aro); auctor, author
(augeo) ; victor, victor (vinco) ; auditor, hearer (audio) ; dictator, dic-
tator (dicto); sponsor, surety (spondeo); cursor, rwrnor (curro).
A few Nouns in -tor form a feminine in -trix, as victrix.

j %
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With Suffix

-tus, -sus, denoting action : eventus, event (e-venio); motus, motion,
(moveo) ; sonitus, sound (sono); cursus, running (curro); plausus,
clapping (plaudo) ; lusus, game (ludo).

-tura, -sura, denoting function or result of action : dictatura, dictatorship
(dicto) ; cultura, culture (colo); pictura, picture (pingo) ; tonsursa,
tonsure (tondeo) ; caesura, dividing (caedo).

-tlo, -sio, abstract : actio, action (ago); cogitatio, thought (cogito) ; relatio,
relation (refero) ; visio, sight (video) ; pensio, payment (pendo).

-Substantives derived from Adjectives:

-la! memoria, memory (memor); concordia, peace (concors); sapientia,
wisdom (sapiens) ; divitiae, pl., riches (dives).

-itia: laetitia, joyfulness (laetus) ; amicitia, friendship (amicus); mollitia,
also mollities, softness (mollis).

-tas: libertas, freedom (liber); veritas, ¢ruth (verus); felicitas, happiness
(felix). ey

-tudo: fortitudo, valour (fortis) ; multitudo, multrtude (multus).

-monia : acrimonia, sharpness (acer); sanctimonia, sanctity (sanctus) ;
parcimonia, parsimony (parcus).

substantives derived from Substantives:

-tor : viator, traveller (via) ; janitor, doorkeeper (janua) ; balneator, bath-
keeper (balneum). The feminines janitrix, balneatrix are used.
-atus: senatus, senate (senex) ; magistratus, magistracy (magister) ; con-

sulatus, consulship (consul).

-10, -0: Iudio, player (ludus) ; pellio, Jurrier (pellis) ; centurio, captain of
a hundred (centum, centuria) ; praedo, robber (praeda).

~arius : aquarius, water-carrier (aqua); tabularius, registrary (tabula). A
secondary derivative is tabellarius, letter-carrier (tabella).

-arium: granarium, granary (granum); tabularium, archives (tabula).

-etum, -tum : olivetum, olive-grove (oliva); rosetum, rose-garden (rosa) ;
arbustum, shrubbery ; also the later form arboretum (stem arbos-,
arbor-) ; salictum, wellow-ground (salix).

-ina, -Inum: textrina, weaver’s shop (textor); pistrinum, bakehouse
(pistor).

-ulus -olus, -a, -um: anulus, lttle ring (annus); gladiolus, little sword
(gladius) ; formula, Iittle form (forma) ; lineola, little line (linea) ;
scutulum, Zittle shield (scutum); palliolum, Uttle cloak (pallium).

-ellus, -a, -um: agellus, small field (ager); fabella, short story (fabula) ;
flagellum, little whip (flagrum); corolla, chaplet (corona).

- =culus, -a, um: versiculus, little verse (versus) ; matercula, Witle mother
(mater) ; reticulum, little net (rete).
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Adjectives derived from Verbs :
With Suffix

-ax: audax, daring (audeo); rapax, grasping (rapio); tenax, tenacious
(teneo) ; ferax, fruitful (fero).

-bundus, -cundus: furibundus, raging (furo) ; moribundus, dying (morior) ;
jucundus, pleasant (juvo).

-uus: continuus, continuous (con-tineo) ; vacuus, empéy (vacuo) ; agsiduus,
persevering (assideo).

-ulus : tremulus, trembling (tremo) ; querulus, complaining (queror) ; cre-
dulus, frustful (credo). . .

.idus, -idis: calidus, %ot (caleo); pavidus, timid (paveo); viridis, green
(vireo).

-ilis: utilis, useful (utor) ; facilis, easy (facio); docilis, teachable (doceo).

-bilis : penetrabilis, penetrable (penetro); flebilis, lamentable (fleo) ; but
sometimes active ; penetrabile frigus, penetrating cold.

-ivus, joined to the Supine Stem : captivus, captwve (capio) ; nativus,
native (nascor); fugitivus, fugitive (fuglo).

Adjectives derived from Nouns:

-ius : regius, royal (rex); plebeius, plebeian (plebs) ; egregius, out of the
common (grex).

-icus : bellicus, warlike (bellum); barbaricus, barbarous (barbarus) ;
Gallicus, Gaulish ; civieus, civic (civis).

-ticus: rusticus, belonging to the country (rus); domesticus, domestic
(domus).

-anus, -ianus: humanus, hwman (homo); urbanus, urban (urbs) ;
Romanus, Roman (Roma); Africanug, 4frican ; praetorianus, prae-
torian (praetor).

-nus : fraternus, fraternal (frater); aeternus, efernal (aetas); externus,
external (exter) ; alternus, alternate (alter).

-inus : marinus, marine (mare); Latinus, Latin; palatinus, belonging
to the palace (palatium).

-estis: caelestis, heavenly (caelum); agrestis, rural (ager).

-ensis : forensis, belonging to the forum ; castrensis, belonging to the camp
(castra).

-alis, -aris: naturalis, natural (natura); generalis, general (genus);
regalis, kingly (rex); vulgaris, common (vulgus); salutaris, healthful
(salus). (See 20.)

~osus : formosus, beautiful (forma); gloriosus, glorious (gloria).

-lentus : fraudulentus, deceitful (fraus); turbulentus, noisy (turba).

-bris, -cris: funebris, funereal (funus); wmediocris, middling (medius).

-eus : aureus, golden (aurum); ferreus, vron (ferrum).

-ulus: parvulus (parvus).

-¢llus : misellus (miser).

P2




e APPENDIX T,

With Suffix

-tus : modestus, moderate (modus) ; robustus, strong (robur); vetustus,
aged (vetus).

-tinus : crastinus, of fo-morrow (cras) ; diutinus, lasting (diu).

DERrRIvED VERBES.
Verbs derived from Nouns,

A-Stems euro, take care (cura) ; onero, burden (onus) : paco, pacify (pax).
Deponents: moror, delay (mora); dignor, deem worthy
(dignus) ; miseror, pity (miser).

E-Stems floreo, bloom (flos); luceo, shine (lux) ; flaveo, am wellow

(flavus).

U-Stems metuo, fear (metus) ; minuo, diminish (minus).

I-Stems finio, lumit (finis) ; servio, am a slave (servus) ; largior, bestow
(largus).

VERBS COMPOUNDED WITH PREPOSITIONS.

8, ab, abs- a-verto, turn away; ab-sum, am absent ; abs-terreo, frighten
away.

ad ad-eo, go to; ad-spicio, look at; aceipio, accept ; affero, carry to;
alloquor, address; appono, place near arripio, seize; assentior,
agree; attraho, atiract.

ambi  amb-io, go around.

con con-traho, contract ; compono, compose ; committo, commit: colligo,
collect ; corripio, seize veolently ; confido, rely on.
de de-cedo, depart ; decipio, deceive ;. descendo, come down.

e, ex e-duco, lead forth; e-loquor, wtter: e-voco, evoke ; effundo, pour
out ; ex-eo, go forth; ex-pello, expel.
in in-fero, bring into ; impero, command ; immineo, overhang ; illigo,
bind on ; irrigo, water; induro, make hard. |
inter  inter-sum, am among ; interrogo, question ; intellego, understand.
ob ob-tineo, maintain; offero, offer; OPPONO, 0PPose; OCCUITO, Mmeet, 0CCUrs
per per-mitto, let go, permit; pereo, perish ; pelluceo, shine through,
am transparent ; perterreo, frighten greatly.
post post-pono, put after.
prae prae-cedo, go before ; praefero, prefer; praesto, excel.
praeter: praeter-eo, pass by.
pro, prod-: prod-eo, go or come forth ; pro-cedo, proceed ; pro-pono, propose ;
promo, produce.
red-, re-: red-eo, return ; re-cordor, remember ; ve-fero, refer ; restituo, restore.
sed-, se-: sed-eo, sif ; se-cerno, se-paro, separate ; se-cludo, shut up, seclude.
sub sub-do, subdue ; sub-mergo, submerge ; suc-curro, succour ; suf-fero,
suffer ; sug-gero, suggest; sup-plico, supplicate ; sur-ripio, steal ;
suspicio, look up at, suspect.
trans, fra-: trans-mitto, transmit; trans-porto, #ramevort; traduco, lead
across y trajicio, throw across.
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A few Verbs are compounded with Adverbs, as :

benedico, commend (bene dico) ; benefacio, benefit (bene facio)
maledico, speak ill (of) (male dico); malefacio, do evil (to) (male facio).
satisfacio, satisfy (satis facio) ; satisdo, give bail (satis do).

The following are a few specimens of compound words :

Noun and Verb.

auceps, birdcatcher (avis avi-, capio).
agricola, husbandman (ager agro-, colo).
fidicen, lute-player (fides fidi- )
tibicen, flute-player 4 tibia tibia- r cano
tubicen, trumpeter \tuba tuba-
artifex, artisan (ars arti., facio).
Lucifer, morning star (lux lue-, fero); frugifer, -a, -am, fruit-bearing
(frux frug-, fero).
: Grajugeéna, Greek (Graius Graio-, gigno).
i armiger, armour-bearer (arma armo-, gero).

e s SRR S e R R N | R oy e e
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jusjurandum, oath (jus-, juro).
senatusconsultum, decree of the senate (senatus senatu-, consgultum
consulto-, from consulo).

Two Substantives, or Substantive and Adjective.

paterfamilias, father of @ family (pater, familias, an old genitive).
respublica, state, republic (res, publicus).

bipes, two-footed (bis, pes).

tridens, three-pronged, trident (tres, dens).

i
f
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APPENDIX II.

ROMAN MONEY, WEIGHTS, MEASURES, AND TIME.

MoxNzEy.

a. The As (Libra), or pound of 12 ounces (unciae), was thus divided :
Uncia =1 oz. or {; of the As. Septunx = 7 oz. or 5% of the As.

Bextans (=2 . & 5 Bes =8 4 3 ¥
Quadrans=3 ., % i Dodrang) = 1905 T as e
Frieng =4 =, % = Dextans =10 ,, £ P
Quincunx=56 ,, % s Deunx =11 ,, & T
Semissis =6 93 % 99

b. Unciae usurae=1<; per cent. per month= 1 per cent. per annum.
Sextantes =1 s = 2

1 13 Hk
ete. ete. ete.

Asses usurae =1 per cent. per month =12 per cent. per annum.

Asgses usurae were also called centesimae: binae centesimae =2 peie
cent. per month = 24 per cent., probably. Unciarium fenus was 1 uncia
yearly per as =83 per cent. per annum for the year of 10 months.

¢ Heres ex asse ., - . mmeans heir to the whole estate.
Heres ex semisse, or .

Heres ex dimidia parte } y»»  heir to 1 of the estate.
ete. ete.

d. The Sestertius (Nummus), or Sesterce, was a silver coin equal
to more than 2 asses, being ; of the Denarius (coin of 10 asses). Its
symbol 1s HS (for IIS., duo et semis, 24 asses).

The Sestertium (=1,000 sestertil) was not a coin, but a sum, and
18 only used in the Plural number.

Sestertia, in the Plural (also represented by HS.) joined with the
Cardinal or Distributive Numbers, denotes so many 1,000 sestertii.

The Numeral Adverbs, joined with (or understanding) sestertii
(Gen. Sing.), sestertium, or HS., denote so many 100,000 sestertii :

Thus HS.X = Sestertii decem, 10 sesterces.
HS.X = Sestertia decem, 10,000 sesterces.

e ————

HB.X = Sestertium deciens, 1,000,000 sesterces.
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e. Fractions micht also be expressed by the Ordinals as Deno-
minators and the Cardinals for Numerators (above 1). Thus, 3 18
dimidia pars; % tertia pars, ete.; § sexta or dimidia tertia (3 % 3) 3
& octava pars or dimidia quarta (% x 1), ete. SO L was tertia septima
(3 x1). Again, % is either duae tertiae, or duae partes, or dimidia et

sexta (3 +4=4%). And ? is tres quartae, or tres partes, or dimidia €t
quarta (3 +1=2).

WEIGHT.

The unit or ¢ as’® of weight was the ¢libra,’ or Roman pound (the
supposed weight which a man could support on his hand horizontally
extended). It was divided duodecimally, the | uncia’ (ounce) being its
12th part; the ¢scripulum’ (scruple) the 24th part of an uncia.
Some suthorities rate the libra at 5:044 English grains nearly.

LENGTH,

The unit or ‘as’ of length was ‘pes’ (foof), also divided duo-
decimally, the ¢ uncia’ (inch) being its 12th part.

¢ Cubitus’ (cubit) was 13 foot. ° Ulna® (ell) was variously measured,
sometimes = cubit. Land was measured out by the decempeda’ (rod
of 10 feet). In roads the unit was ‘passus,” a pace Or double step .
(5 feet). Mille passus (5,000 feet) were the Roman mile; § of which
was ealled ¢ stadium’ (furlong). The exact measure of the ¢ pes’ 1s a
difficult point. High authorities make 1t less than the English foot
by > of an inch.

SURFACE.

The * as’ of surface was ¢ jugerum ’- (the Roman acre), about & of
an English acre. ¢Scripulum,’ or° decempeda quadrata’ (ten square
feet) was its most important subdivision.

CAPACITY.
1. Liquid measure.

The ‘as’ was ©sextarius’  (less than a pint), divided into 12
¢ cyathi,’” one of which (its ‘uncia *) was not quite half an ordinary wine.
glass. 24 sextarii were 1 ‘urna,” and 2 urnae were an ‘amphora,’ &
vessel of 10 cubic Roman feet. |

2. Dry measure.
Here too the ¢ as’® was ¢ sextarius ’ and the ¢ cyathus’ its ‘uncia;’
16 sextarii made the ‘modius,” which approached 2 gallons English

(1 bushel).
ToveE.—THE RoMAN CALENDAR.

Every Roman month had three chief days: Kalendae (Calends),
Nonae (Nones), Idus (Ides). The Calends were always the 1st day of
the month ; the Nones were usually on the 5th: the Ides on the 13th;
but in four months the Nones were on the Tth, the Ides on the 15th,
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These three days, the Calends, Nones, and Ides, were taken as
points, from which the other days were counted backwards. That 18, /
the Romans did not say, such and such a day after, ete., but such and
They reckoned

. .

March, May, July, October ; these are they
Make Nones the 7th, Ides the 15th day.

such a day before the Calends, or Nones, or Ides.

inclusively, counting in the days at both ends; therefore the rulés
are: (1) For days before the Calends subtract the day of the mouth
from the number of days in the month increased by two.
days before the Nones or Ides subtract from the day on which they

fall, increased by one.

Eramples,—May 31, Pridie Kalendas Junias.

"

30, Ante diem tertium (a.d. III.) Kal. Jun.

(2) For

SRELSEN ) e »y quintum (a.d. V.) Id. Mai.
b ) e s  Sextum (a.d. VI.) Non. Mai.

*_:’Eﬁ MARTIUS, MATUS, |JANUARIUS, AUGUS-| APRILIS, JUNIUS, FEBRUARIUS, 28
0 = JuLius, Ocro- TUS, DECEMBER, SEPTEMBER, No- Days —in every
59 BER, 31 Days, 31 Days, VEMBER, 30 Days. fourth Year 29,

1 | Kalendis ~ | Kalendis Kalendis l}} Kalendis

2 |a.d. VI, \ = | a.d. IV, @\ o |a.d IV, g'g\ = |a.d. TV, =

3 (a.d. V. & | & |a.d III, } o G L B g1 < |a.d. ITL. } =

4 (ad. IV. 8| € | Pridie iz | = Pridie Z | o | Pridie Z

5 |a.d. III, Z Nonis Nonis = | Nonis

6 | Pridie Elacd WL, ) P fa.d, VIIL, &= | a.d. VIIL -
7 |Nonis ®. | ad. VT, % | ad. VIL a.d. VII, ) f o
8 (a.d. VIIIL, " |ad. VI, ZH R G n | &|a.d VI el
grifad VIE o) lad Sl ey S e | i g =

y 10 |a.d. VI ol Elaud TV, 5| a.d IV, | |a.d. IV. &

[ 11 fad. V. =l e LI ) @ | a.d. IIT, ) 7 | a.d. II1,

12 {a.d. IV, = Pridie * | Pridie g | Pridie
13 |a.d. ILT. S |Idibus Idibus * |Idibus
14 | Pridie & |a.d. XIX, a.d. XVIIT, a.d. X VT,
15 |Idibus a.d. XVIII. a.d. XV1II, 1 a.d. XYV.
16 |a.d. XVII, a.d. XVII, a.d, XVTI, o |a.d. XTIV,
; 17 |a.d. XVI. a.d. XVI, a.d. XV, * | aad, XTI,
18 [a.d. XV. b | a.d. XV, = | a.d. XTV. a.d. XTI,
19 |ad. XTIV, < |ad. XTIV, e 1a.d, XIII. =+ a.d. X, 2
90 |a.d. XIII. “* |a.d, XITL, el XTTe e |TE e X S\ B
21 e Xl boeloe i R RTT | a.d. XI. = a.d. IX. s[5
22 |a.d. XI. 2 | £ |ad XTI, it a da N QU ards VL, il i
23 |a.d. X. = \ 7 |ad X. 3 /"2 |a.d. IX. S8 [ad VIL: <[
24 |(a.d. IX, .i:é' b | &d. IX, E e d SN S sl ST
256 |a.d. VIII, | | g |a.d. VIII, a.d, VII, 8. Wi
926 ‘| a.d. VIL. ®R |a.d. VII. s | a.d. VI, S a.d. 1V.
27 |a.d. VL a.d. VI, 2 liaid. V. & a.d. TII.
| 28 |a.d. V. Z: a.d, V, a.d. IV, Pridie.
[ 29 9 ad TV, 4 |ad, IV. a.d. ITT,
30 |a.d.IIL, a.d. ITT, Pridie
31 | Pridie Pridie
[In Leap-year, Feb., 24th (a.d. VI. Kal. Mart.) was twice reckoned,—
hence this day was called DIES BISSEXTUS, and leap-year itself
ANXNUS BISSEXTUS.]
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Nole 1.—Ante diem tertium (a.d. III.) Kal. Jun., means ¢on the third
day before the Kalends of June,’ or ¢ before the Kalends of June by three days.’
Diem tertium, being placad between ante and Kalendas, is attracted to the
Accusative Case. This mode of expression became so purely idiomatic that
it was used with Prepositions: ante diem tertium, ante diem sextum, &e.

Note 2.—The names of the months are adjectives used in agreement with
mensis, m. expressed or understood, Januarius, Aprilis, September, &c. The
old names of July and August were.Quintilis, Sextilis, but later they were
called Julius and Augustus after the two Caesars, ;

ABBREVIATIONSR.
(1) PRAENOMINA,
A. Aulus M. Marcus S. (Sex.) Sextus
C. Gailus M’. Manius Ser. Servius
‘C. Gnaeus Mam. Mamercus Sp. Spurlius
D. Decimus P. Publius T. Titus
K. Kaeso Q. Quintus Ti. (Tib.) Tiberius

L. Liucius

Note.—A Roman of distinction had at least three names: the
Praenomen, individual name ; the Nomen, name showing the Gens
or clan ; and the Cognomen, surname showing the Familia or family.
Thus, Lucius Junius Brutus expressed Liucius of the Gens Junia and
Familia Brutorum. To these were sometimes added one or more
Agnomina, titles either of honour (as Africanus, Macedonicus, Magnus,
etc.), or expressing that a person had been adopted from another
Gens: as Aemilianus, applied to the younger Scipio Africanus, wbo
was the son of L. Paulus Aemilius, but adopted by a Scipio. The
full name of the emperor Augustus (originally an Octavius) after he
had been adopted by his uncle’s will and adorned by the Senate with
a title of honour, was Gaius Julius Caesar Octavianus Augustus.

(2) VARIA,

A. D. Ante diem F. Filius P. M. Pontifex Maximus
A. U. C. Anno urbis HS. Sestertius, Ses- P. R. Populus Romanus
conditae tertium Pl. Plebis
Aed. Aedilis Id. Idus Proe. Proconsul
Cal. (Kal.) Calendae Imp. Imperator S. Senatus
Cos. Consul L. Libra S. P. Q. R. Senatus
Coss. Consules L.L.. Dupondius Populusque Romanus
D. Divus Non. Nonae S. C. Senatusconsultum
Des. Designatus O. M. Optimus Maximus S. D. P. Salutem dicit
Eq. Rom. Eques Ro- P. C. Patres (et) Con-  plurimam
manus scripti Tr. Tribunus
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APPENDIX IIT.
FIGURES OF SPEECH;

OR PECULIAR FORMS FOUND IN SYNTAX AND IN RHETORIC,.

F'IGURES OF SYNTAX.

Ellipsis (omission).—Words are left out which can be supplied from the
sense. Thus are used :

(1) An Adjective without its Substantive: Gelida, calida (aqua);
dextra, sinistra (manus).

(2) A Genitive without the word on which it depends: Caecilia
Metelli (filia), Faustus Sullae (filius).

(3) A Verb without its Object : obire (mortem); movere (castra).

(4) A Sentence without its Yerb: Suus cuique mos. Quid multa ?
(dicam).

Pleonasmus (redundamce).—Use of needless words: Sic ore locuta est.
VERG.

Zeugma.— Connexion of a Verb or Adjective with two words or clauses to
both of which it does not equally belong; therefore Zeugma 1s & sort
of Ellipsis: Ex spoliis et torquem-et cognomen induit: put on the
necklace and assumed the surname. Agreement with one only of two
or more Subjects is algo called Zeugma. |

Syllépsis.—Connexion of a Verb or Adjective with a Composite Subject.

Synesis.—Agreement with meaning not with form :

1 Gender. Capita conjurationis virgis caesi sunt. I.v. Capita,
though Neuter in form, is Masculine in meaning, therefore
caesi. - :

2. Number. A Collective Noun or a Phrase implying more than one,
though Singular in form, may take a Plural Verb : Cetera classis
-+« fugerunt. Liv. Optimus quisque jussis paruere. Tac.

Attraction.—Words are drawn by the influence of others to take irregular
- construetions: (1) attraction of Copulative Verb (196); (2) attraction
of Relative and of Adjective to Relative Clause (332). Attraction of
Case happens after Copulative Verbs, especially the Dative (224), and
especially with licet esse : Vobis licet esse beatis. Hor. Licuit esse
otioso Themistocli, Cic.
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Asyndéton.—Omission of Conjunections : Abiit, excessit, evasit, erupit.
Cic.

Polysyndéton.—Redundance of Conjunctions: Una Eurusque Notusque
ruunt creberque procellis Africus. VERG.

Hendiidys.—Use of two Substantives coupled by a Conjunction for a
Substantive and Adjective : Pateris libamus et auro (for pateris
aureis). VERG. -

Hyperbiton.—Alteration of natural order of words: Per te deos oro (for
per deos te oro). The four following figures belong to Hyperbaton :

(1) Anacolithon.—Passing from one construction to another before
the former is completed: Si, ut Graeci dicunt, omnes
aut Graios esse aut barbaros, vereor ne Romulus bar-
barorum rex fuerit. Cic. -

(2) Hysteron-proteron.—When, of two things, that which naturally
comes first is placed last : Moriamur et in media arma ruamus.
VERG.

(3) Anastrophe.—Placing a Preposition after its Case: quos inter for
inter quos. Hor. |

(4) Parenthesis.—Interpolation of one sentence within another:
At tu (nam divum servat tutela poetas), praemoneo,
vati parce, puella, sacro. TIBULL.

- Tmesis, —Separation of the parts of a compound word : Quae Ine cumgque
vocant terrae. VERa. (for quaecumque). :
Enalldge.—Use of one word for another:

“" D‘-";-““"LE*- (1) One Part of Speech for another: aliud cras (alius dies cras-
b A TR tinus).

(2) One Case for another: Matutine pater, seu Jane libentius audis.
> Hor. (for Janus.)

>, " (8) One Number for another : nos for ego; miles for milites.
L% '...I}j e Wy Nl ¢

Hypallige.—Interchange of Cases: Dare classibus Austros. VERG. (for
\ dare classes Austris.) Also attraction of Adjectives to Sub-

/ltmfl stantives to which they do not properly belong: Fontium
Jars" gelidae perennitates. Cic. (for fontium gelidorum perenni-
tates.)

FIGURES OF RHETORIC.

Metaphdra.—One expression put for another which has some resemblance
to it in a different kind, generally a concrete for an abstract; portus
for refugium; sentina (dregs) reipublicae for turpissimi cives ;
exulto for gaudeo. A strong metaphor is often qualified by quasi,
tamquam, quidam, or ut ita dicam : In una philosophia qua si taber-
naculum vitae suae allocarunt. Cic. Scopas, ut ita dicam, mihi

videntur dissolyere. Cic.
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5 ] Hletonymia.—aA related word conveying the same ides is put for another.
Mars for bellum; cedant arma togae (Cic.) for cedat bellum paci .
juventus for juvenes; Graecia for Graeci ; aurum for vasa aurea.

Synecdoche.—The part stands for the whole: Ca put for homo; tectum
for domus; carina for navis.

Allegoria,—A chain of metaphors :

Claudite jam rivos, pueri, sat prata biberunt. Vera.
Cease to sing, shepherds, recreation enough has been taken.

Hyperbole.—Exaggeration.

Litotes.—ILess is said than is meant: Non laudo for culpo.

Ironia.—One thing is said while the contrary is meant, but so that the real
meaning may be understood : Egr eglam vero laudem et spolia ampla
refertis tuque puerque tuus. Vzra. (¢gnoble praise and paltry spouls).

Climax.—A high point of effect led up to gradually: Quod libet iis, licet ;
quod licet, possunt ; quod possunt, audent. Cro. :

Polyptdton.— Cases of the same Noun are brought together: Jam clipeus
clipeis, umbone repellitur umbo; ense minax ensis, pede pes
et cuspide cuspis. Star. "

Paronomasia.—A play upon the sound of words : Tibi parata sunt verba,
huic verbera. Teg. ;

Antithésis.—Contrast of opposites: Urbis amatorem Fuscum salvers
Jubemus ruris amatores. Hor. |

Oxymoron.—Union of seeming éoy*aries Ternporis angusti mansit con-
cordia discors. Lucan, A o

Periphrasis,—Description of a sifiple fact by varioug attending circum-
stances. Instead of ¢ Now night is approaching,’ Vergil says Et jam
summa procul villarum culmina fumant, majoresque cadunt altis de
montibus umbrae. See the beaufiful periphrases of old age and death
in Ecclesiastes, ch. xii.

8imils,—Tllustration of a statement by 4n apt comparison, as: Per urbes
Hannibal Ttalas ceu flamma per tacd® vel Eurus per Siculas equitavit
undas. Hor.

Apostrophe.—An appeal to some person or thing: Quid non mortalia
pectora cogis, auri sacra fames? Vera.

Aposiopésis.—The conclusion of g thought is suppressed: Quos e g0l
sed motos praestat componere fluctus. Vrra.

+Prosopopoeia.—Personification. An abstract idea, as faith, hope, youth,

memory, fortune, is addressed or spoken of as a person: Te S pes et
alho rara Fides colit velata panno, Hor,

—
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APPENDIX IV.

MEMORIAL LINES ON THE GENDER OF LATIN
SUBSTANTIVES.

I. General Rules.
The Gender of a Latin Noun
by meaning, form, or use 1s shown.

1. A Man, Month, Mountain, River, Wind.
and People Masculine we find : |
Romulus, OGtobel Pindus, Pudus, Eurus, Achw:.

2. A Woman, Island, Country, Tree,
and City, Feminine we see :
Pénélope, Cyprus, Germanii, lauriis, Athénae.

8. To Nouns that cannot be declined
The Neuter Gender is assigned :
Examples fas and néfas give
And the Verb-Noun Infinitive:
BEst summum néfas fallére:
Decert ts gross vmpiety.

Common are: sicerdds, dux,  priest (priestess), leader

vatés, parens ét conjux, seer, parent, wife (husband)
CIvis, comes, custos, vindex, citvzen, companion, guard, avenger
adulescens, infans, index, youth (maid), infant, informer
judex, testis, artifex Judge, witness, artist

praesiil, exsil, opifex, director, exile, worker

hérés, milés, inedla, hevr (heiress), soldier, inhabitant
auctor, augir, adveni, author, auqur, new-comer
hostls, obs€s, praeses, ales, enemy, hostage, president, bird
patruélis &t sitellés, couswn, attendant

municeps et interpres, burgess, interpreter

juvénis &t antistés, younqg person, overseer

aurigd, princeps : add to these charioteer, chief

bos, dammi, talpd, serpens, siis, ox (cow), deer, mole, serpent, swine

caméliis, canis, tigris, perdix, | e
oriis. camel, dog, tiger, partridge, crane

(For exceptions see p. 15.)
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II. Special Rules for the Declensions.
Decl. 1 (A-Stems).
Rule.—Feminine 1in First 4, é,
Masculine as, és will be.

Ezxc. Nouns denoting Males in @
are by meaning Mascula :
and Masculine is found to be
Hadria, the Adriatic Sea.

Decl. 2 (0-Stems).

Rule.—O-nouns in tis and ér become
Masculine, but Neuter um.

Ezxe. Feminine are found in us,
alviis, Arctis, carbasus, paunch, Great Bear, linen
colis, humis, pampinus, distaff, ground, vine-leaf

vanniis : also trees, as pirus; wimnowwng-fan, pear-tree
with some jewels, ag sapphirus;  sapphure

Neuter pélagus and virus. sea, pPoison

Vulgiis Neuter commonly, common people

rarely Masculine we see.

Decl. 8 (Consonant and I-Stems). |

© Rule 1.—Third-Nouns Masculine prefer ol =5 |
endings o, or, 0s, and er; £ O, LY */f-'{‘f’“?, /@W

\/

add to which the ending es, : ‘ |
if its Cases have increase. } e

Exc. (@) Feminine exceptions show s
Substantives in do and ¢go. Ao LD
But ligs, ordd, praeds, cards,’  spade, order, pirate, linge
Magsculine, and Common IIEE.I_%E Margin
(b) Abstract Nounsin 7o call
Femininda, one and all ;

Masculine will only be
‘things that you may touch or see, |

~(as curculio, vespertilio, weevil, bat
pugio, seipio, and papilid) dagger, staff, butterfly
with the Nouns that number show,
such as ternio, sénio. 3,6
(¢) Echd Feminine we name ¢ echo |
¢iro (carnis) is the same. \Jlesh
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(d) Aequdr, marmdr, cor decline
Neuter ; arbur Feminine.

(¢) Of the Substantives in os,
Feminine are cos and dos;
while, of Latin Nouns, alone
Neuter are s (ossis), bone
and 0s (uns) mouth : a few
Greek in 0s are Neuter t00,*

{ree

Many Neuters end in €7,
silér, acér, verber, yver,
taber, aber, and ciadaver,
pipeér, itér, and papaver.

(f)

Feminine are compeés, t€gés,
merces, merges, quies, seges,
though their Cases have increase :
with the Neuters reckon aes.

(5)

copper

CRule 2—Third-Nouns Feminine ﬁke class

ending s, z, aus, and as, e VLA,
8 to consonant appended, ALTH—,
es in flexion unextended.  #uADeo

Many Nouns in s we find
to the Masculine assigned :
amnis, axis, caulis, collis,
clinis, 'érin‘i's, faseis, follis,
fustis, ignis, orbis, ensis,
panis, piscis, postis, mensis,
torris, unguis, and canalis,
vectis, vermis, and natalis,
sanguis, pulvis, cucumis,
lipis, cassés, Manes, glis.

Exc. (a)

(b)( Chiefly Masculine we find,

sometimes Feminine declined,

\/L\ callis, sentis, fanis, finis,
and in poets torquis, cinis.

(c) Masculine are most in ez :
Feminine are forfex, lex,

S

sea, marble, heart

whetstone, dowry

withy, maple, stripe, spring
hump, udder, carcase
pepper, journey, poppy

fetter, mat
fee, sheaf, rest, corn

Ao, Lo, arlad,

river, axle, stalk, hill
hind-leg, hair, bundle, bellows
bludgeon, fire, orb, sword
bread, fish, post, month

stake, nail, canal

lever, worm, birthday

blood, dust, cucumber

stone, nets, ghosts, dormouse

path, thorn, rope, end
necklace, cinder

shears, law

nex, st Eellexl Common, pimex, death, furniture, pumice

\imbrex, Obex, silex, riimex;

tile, bolt, flant, sorrel

* As mélds, melody, €pds, epic poem.
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({71) Masculine are found in wr
furfur, turtar, vultar, far.

Kwe.

(b) Feminine in s a few
keep, as virtis, the long @ :
servitis, juventus, salts,
sénectlls, tellis, inciig, palas.

(¢) Also péciig (péctidis)
Feminine in Gender is.

(d) Masculine appear in s
lépus (léporis) and miis,

(¢) Masculines in 7 are mugil,
constl, sal, and sol, with pugil.

(f) Masculine are rén and splén,
pecten, delphin, attagén.

(9) Feminine are found in on
_Gorgon, sindon, haleyon.

Decl. 4 (U-Stems).

Rule.—Masculines end in us: a few

224 IV.
(@) Addto-Masculinesin iz, ;
_fornix; phoenix;and calix. arch, —, cup
(¢) Magsculine are adamas, adamant - W
éléphag, mas, gigas, as: elephant, male, qrant, as 3
vas (vadis) Masculine is known, surety l
vas (vasis) 1s a Neuter Noun. vessel A
(f) Masculine are fons and mons,  fountain, mountan
chalybs, hydrops, gryps, and pons, wron, dropsy, griffin, bridge -
rudens, torrens, dens, and cliens, cable, torrent, tooth, client
fractions of the as, as triens. four ounces
Add to Masculines tridens, trident 4
oriens, and occidens, east, west |
bidens (fork) : but bidens (sheep), |
with the Feminines we keep. |
(9) Magcuhn found in
‘venms ‘ﬁ}n cmacf,s. boar, scimetar
O Rule 8,—T hird-Nouns Neuter end (, ¢, ‘,f__@; v’ /g e SU/M
ar, ur, us, ¢, l, m, and t.Caleay e friin, o AL, o mothi

| ﬂﬁ"m 2 &f/wudb

bran, turtle-dove, vultire, thief

virtue
slawvery, youth, safety
old-age, earth, anvil, marsh

bB&St *’J” g R A t P _Q_AHAR

.« A 1

hare, mouse

mallet -
consul, salt, sun, boxer

kirdney, spleen
comb, dolphin, grouse

Gorgon, muslin, king-fisher

are Neuter nouns, that end 1n .
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Haze. Women and trees are Feminine,

with #eiis, domus, and mants,  needle, house, hand, -
tribis, 1dds, porticis. tribe, the Ides, porch

Decl. 5 (E-Stems).

Rule.—Feminine are Fifth in es,
Except meridiés and diés.  noon, day

Exc. iés in the Singular.
‘Common we define :
ut its Plural cases are
always Masculine.

List of Prepositions.

| With Accusative :
fﬂnté, apud, ad, adversus, Propé, proptér, pér, secundum,
Circum, cirea, citra, cis, Supra, versus, ultra, trans;
Contra, intér, erga, extra, Add supeér, subtér, stub and in,
Infra, intra, juxta, ob, When ‘motion’ ’tis, not °‘siate,’
Pénés, poné, post, and praeter, they meany
With Ablative :
A, ab, absqué, coram, dé, Add supér, subtér, stub and in,
PﬁlamL clam, cum, ex, and §, When ‘¢ state,’ not ¢ motion,’ 'tis they
Siné, ténls, pro, and prae | Imean.

NOUNS NOT INCREASING IN GENITIVE SINGULAR WHICH HAVE GENITIVE
PLURAL IN =um,

Consonant Stems, I Stems.
um in Plural Genitfive In the Plural Genitive
pater, mater, frater give, vates (bard) does vatum give :
Vith accipiter and canis, And generally agree with this
senex too and iuvenis, panis, apis, volueris,

NoUNs INCREASING IN GENITIVE SINGULAR, WHICH HAVE GYENITIVE
PLURAL 1IN ~ium.

| Consonant Stems. | I Stems.

i ium in Plural Genitive In the Plural Genitive
08 (0ssis) and as (assis) give, frons (frontis) does frontium give,
mas, mus, ¢os, and cos and lis, | so frons (frondis), stirps, arx, and dens,
nox and nix, and sol and glis. mons, urbs, ars, bidens and parens.

Q
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SUBJECTS.

LThe reference is to Sections.]

ABB

Abbreviations, App. IT.
Ablative Case, definition of, 30; uses of,
228 sqq.
Absolute, 237
of Agent, 239, 296, 300
of Association, 233
of Cause, 241
of Comparison, 231
English rendering of, 30 (n. 2)
in -i and -e (3rd decl.), 45, 46 (n. 2);
74, n. 2 (Adj.) ; in -ubus (4th decl,),
85 (n. 1)
of Instrument, 240
Locative, 246
of Manner, 236
of Measure, 244
of Origin, 230
of Place where, 268; whence, 270,
271, 274
of Price, 245
of Quality, 234
of Respect, 235
of the Road by which, 275
of Separation, 229
of Space, 282
of Time, 2786, 277, 279, 280
with contentus, dignus (indignus),
fretus, opus est, usus est, 243
with fruor, fungor, potior, utor,
vescor, 242 ; dignor, 243
Abstract Substantives, 2
Accent, 9
Accusative Case, definition of, 30; uses
of, 203 sqq.
Adverbial, 213
Cognate, 212
double, 206, 208, 298
in exclamations, 209 (n.)
of Extent, 278, 281-3
in -im (3rd decl.), 45 (nn,); in -is or
-es (pl.), 456—47,49 (n. 1)
with Infinitive, 207, 414
of Nearer Object, 204 sqq., 215
of Neuter Adjectives and Pronouns,
as Adverbs, 213 (n. 2)
after Passive Verbs, 210, 296
of 23["1&::.& whither, 211, 269, 271,
27

ANA

Accusative Case—
with Prepositions, 285, 287
of Respect, 213
Active Voice, definition of, 108
Adjectival Clauses, 410, 450 sgg.
Adjectives—
used adverbially, 308
Agreement of, 193
Comparative, 310
Comparison of, 76 sqq. ; irregnlar, 83
Declension of, 70 sgq.
Definition of, 25
taking Genitive or Dative, 218 (n.)
Numeral, 88 sgq.
used as Substantives, 304-6
Superlative, 307, 309, 310 (n.)
Adonius (versus), 482
Advantage, Dative of, 221
Adverbial Clauses, 410, 421 sqq.
Adverbs—
of Affirmation, 170
of Cause, 166
Comparison of, 85 sgq.
of Degree, 165
of Doubt, 170
Formation of, 163
of Limitation, 170
of Manner, 164
of Negation, 170
Numeral, 88, 90
of Order, 169
of Place, 167
of Question, 170
of Time, 168 -
use of, 395-398
Adversative Conjunctions, 177
Affirmation, Adverbs of, 170
Age : how expressed, 278 (n. 2); Genitive
of, 256
Agent, Ablative of, 239, 296, 300 ; Dative
of, 222, 381
Agnomen, App. IT. _
Agreement (the Four Concords), 192 3qo.
Alcaie Stanza, 483
Allegoria, App. IIL.
Alphabet, the Latin, 2
Anacoluthon, App. III.
Auvacrusis, definition of. 481 (2.)

Q 2
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Analytic languages, meaning of, 24 (n. 1)

Anapaest, 474, 479

Anastrophe, App. I1I.

Answers : Affirmative, 408 ; Negalive, 409

Antecedent, 195, 330 sqq.

Antithesis, App. I1L

Aorist, Greek : no corresponding separate
tense in Latin, 105 (n.)

Aypocope, 16

Apodosis, 437 ; in Oratio Obliqua, 443

Aposiopesis, App. I1L

Apostrophe, App. 11L.

Apposition, 191, 194, 197

Arabic numerals, 90

Aryan family of languages, 1

Assimilation, vowel change by, 13 ; con-
sonant change by, 20

A ssociation, Ablative of, 233

Asyndeton, App. IIL

Attraction, 196, 224 (n.), 332, App. IIL.

Attributive Genitive, 249

Author, Genitive of, 250

Base (in verse), definition of, 481

Caesura, 476, 477,479,482,483 ; Hephthem-
imeral, Trihemimeral, Penthemimeral,
477,478

Calendar, Latin, App. IIL.

QOapacity (liquid and dry), Roman mea-
sures of, App. IL.

Cardinal Numerals, 88 sg¢q., 311

Case, definition of, 30

Case-endings, table of, 32

Cases, definition of the, 30

Causal Clauses, 424 sqq.; with qui, 454

Causal Conjunctions, 177, 178

Cause, Ablative of, 241 ; Adverbs of, 166

Character, definition of, 24; of Noun
Stem, 32, 33 ; of Verb Stem, 111

Climax, App. 111

Cognate Accusative, 212

Cognomen, App. IL.

Collective Noun, 27 ; as Subject, 199

Common Gender, 31 (n.3), App. IV.

Comparative Adjectives, 77, 310; Con-
junctions, 177, 178

Comparative Clauses, 449

Comparison, Ablative of, 231

Comparison of Adjectives, 76 sgg. ; irregu-
lar, 80 sqq.

Comparison of Adverbs, 85 ; irregular, 86,
87

Compensation, vowel lengthening due to,
17

Clomplement, 186, 187, 189

Composite Subject, 198 ; notes on, 199

Compounded Words, App. L.

Compound Numbers, order of, 89; Pro-
nouns, 100, 322 sqq.

Compound Sentence, the, 410 s9q.

Concessive Clauses, 444 sqq.

Concessive Conjunctions, 178

Concessive Conjunctive, 257

Conclusive Conjunctions, 177

DEN

Concords, rules of the four, 192 s¢g. notes
on, 196, 197

Conditional Clauses, 437 s¢q.; conversion
of Apodosis and Protasis in Oratio
Obliqua, 443

Conditional Conjunctions, 178

(fonditional Conjunctive, 359

Concrete Substantives, 27

Conjugations of Verbs : system by which
they are arranged. 111, 112 ; Paradigms,
115-124, 133-139

Conjunctions, definition of, 25; uses of,
399-401 : Co-ordinative and Subordina-
tive, 176 sqq., 400, 421-449

Conjunctive Mood, definition of, 106 ; uses
of, 351-363

Connective Conjunctions, 177

Consecutive Clauses, Adverbial, 421 sgq.;
with Relative Pronouns, 452

Consecutive Conjunctions, 178

Consonant Change, 18-23

(onsonants, 6, 7 : table of, 7

Consonant Stems: Adjectives, 75; Greek
Nouns, 69; Substantives, 32, 36, 38-43 ;
Verbs, 111, 112, 118, 122 (Paradigm),
154, 159 (Table of Perfects)

Clonsonant Substantives, Syllabus of, 37

Clontraction, vowel change by, 14

Contractions in some Verb-forms, 113

(lo-ordinate Sentences, 402, 403

(lo-ordinative Conjunctions, 176, 177, 400

Copulative Verbs, Syntax of, 187, 188, 201

Correlative Pronouns and Adverbs, 102,
333-335 ; Conjunctions, 179

Dactyl, 474, 477, 481, 482, 483 ; Dactylic
Hexameter, 476, 477 ; Pentameter, 478
Dative Case, definition of, 30; uses of,

214 sqq.
with Adjectives, 218
of Advantage, 221
with Adverbs, 219
of the Agent, 222
double, 224 (n.)
English rendering of, 30 (n. 1)
Bthic, 223
after a Personal Passive, 222 (n.)
of Person interested, 225 (n.)
of Place towards which, 227
of the Possessor, 224
of Purpose, 226
of Remoter Object, 215 s¢q.
of Result, 225
with Substantives, 219
Declension, definition of, 28 ; of Substan-
tives, 32 $9¢. ; of Greek Nouns, 67-69 ; of
Adjectives, 70-75; of Numerals, 89; of
Pronouns, 92 sq¢q.
Defective Substantives, 59 s$9q¢.; Verbs,
142 sqq.
Definition, Genitive of, 248
Definitive Pronouns, 95, 320, 321
Degree, Adverbs of, 165
Deliberative Conjunctive, 358, 407
Demonstrative Pronouns, 94, 102, 318, 319
Dentals, Dental-Spirant, 6, 36, 37, 39
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Dependent (Subjunctive) Conjunctive, 353

Deponent Verbs, definition of, 109 ; Para-
digms of, 124, 125

Derivation of Verbs from the three Tense-
Stems, 147

Derived Words, App. 1.

Desiderative Verbs, 132

Dialysis, 476

Dimeter, 475 ; Iambic, 480

Diphthongs, 5

Dissimilation, vowel change by, 13 ; con-
sonant change by, 20

Distich : Elegiac, 478 ; Tambic, 480

Distributive numerals, 88, 90, 313 ; Pro-
nouns, 102, 325, 326

Doubt, Adverbs of, 170

Dry measure, Roman, App. 1L

Ecthlipsis, 474

Elegiac Distich, 478

Elision (Synaloepha), 474, 483
Ellipsis, App. 111,

Enallage, App. 111.

English language, origin of the, 1
Enuntiatio Obliqua, 413

Epicene nouns, meaning of, 31 (n. 3)
Epistolary uses, 343

Ethic Dative, 223

Factitive Verbs, Syntax of, 187, 207, 367,
414 (b)

Figures of Speech (Syntax and Rhetoric),
App. 111,

Final Clauses, 423 ; with qui, 453

Final Conjunctions, 178

Final gyllables, rules for the quantity of,
473

Finite Verb, definition of, 103 ; agreement
of, 192

Flexion 24, 26

Foot, definition of, 474

Fractions, Roman methods of expressing,
App. 11.

Frequentative Verbs, definition of, 131

Juture Perfect Tense, 342 ; Future Simple,
341 ; as a courteous Imperative, 350 (7.)

Gender, rules of, 31; in 1st decl, 34
2nd decl,, 35 ; 3rd decl., 37, 51-54 ; 4th
decl., 55 ; bth decl., 7 ; memorial lines
on, App. IV.

Genders, different, in a Composite Subject,
198 (3, 4)

Genitive Case, definition of, 30 ; uses of,

247 3qq.
Attributive, 249
of Author, 250
of Definition, 248
of the Gerund, 376, 379 (n, 1)
of Number and Age, 256
Objective, 261 sgq.
Partitive, 258-260
Possessive, 264
of Quality, 255

IND

(Genitive Case—
Subjective, 261
"~ ‘understood’ in a Possessive Pronoun,
264 (n.) |
of (indefinite) Value, 2567
with Verbs and Adjectives of accus-
ing, condemning, &c., 262 ; imply-
ing want and fulness, 253; of
remembering, forgetting, &c., 265 ;
of refraining, &c., 267
with Verbs of pitying, 266
— ‘it is the part, &c., of,” 251
Gerund, definition of, 107; uses of, 274-378,
381, 382, 394
Gerundive, definition of, 107 ; Perir hrastic
use of, 114 ; Syntax, 379-381, 38%, 384
Greek Nouns, declension of, 67 s¢q.
Gutturals, 6, 36, 37, 38

Hendiadys, App. 11T,

Hephthemimeral, 477

Heroic Measure, 475, 477

Hexameter, 475 ; Dactylic, 476, 477

Hiatus, 474

Historic Conjunctive in Conditional
Clauses, 437, 439 (b)

Historic cum, 435

Historic Infinitive, 201 (n.), 372 ; Sequence
of, 411 (n.) |

Historic Perfect, use of, 339 ; Sequence of,
411 (n.), 422 (n.2)

Historic Present, 337, 338; with dum,
430 ; with dum in Oratio Obliqua, 467
(n.2) ; with cum-Clause, 435 ; Sequence
of, 411 (n.)

Historic Sequence, 411

Historic Tenses, definition of, 105; Se-
quence of, 411, 422 (n. 2), 435, 437

Hortative Conjunctive, 360

Hypallage, App. 111,

Hyperbaton, App. III,

Hyperbole, App. 111.

Hypermeter, 477, 482, 483

Hysteron-proteron, App. 111,

Tambus, 474, 481; Tambic Dimeter, 480 :
Distich, 480 ; Trimeter (Senarius), 479
Imperative Mood, definition of, 106 ; uses

of, 346 sqq.

Imperfect Indicative Tense, 340; Con-
junctive, in Indirect Commands and
Questions, in Oratio Obliqua, 461, 462

Impersonal Verbs, definition of, 143 ; list
of the principal, 144-146; Syntax of,
288-295

Inceptive Verbs, definition of, 130, 149 ('V.)

Indefinite Pronouns, 99, 102 ; Syntax of,
322-324

Independent (Pure) Conjunctive, 352,
354 3qq.

Indeterminate Verbs, 190, 369

Indicative, definition of, 106, 344 ; uses of,
345, 403, 416, 425-431, 433, 434, 438, 440,
445, 446, 448, 450, 452 (c), 455, 469
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Indirect Command, Request, or Pro-
hibition : with ut or ne and Conjunective,
413, 417 s8qq. ; in Oratio Obligua, 461, 462

Indirect Question, 420 ; in Oratio Obliqua,
462, 463

Indirect Statement: Accus. with Infin,,
414, 415 (n.) ; ut with Conjunctive, 415 ;
quod with Indie,, 416 ; in Oratio Obliqua,
459

Infinite, Verb, definition of, 103, 364

Infinitive, definition of, 107 ; Prolative,
190 ; uses of, 183, 365-373, 394 ; Tenses
of, 412 ; Accusative with, 207, 414; in
Oratio Obliqua, 459

Instrumental Ablative, 238 sqq.

Instrumental Case, the, 30 (n. 3), 238

Interjections, definition of, 25, 180 ; uses
of, 404

Interrogatio Obliqua, 413

Interrogative Conjunctions, 177; Pro-
nouns, 98, 100, 102, 327

Intransitive Verbs, definition of, 110 :
with Accusative, 210; with Cognate
Accusative, 212 ; with Dative, 217, 220 ;
impersonal in Passive, 299-302

Inverse cum, 434

Ironia, App. IIL. _

Irregular comparison of Adjectives, 80
$qq.; of Adverbs, 86, 87

Irregular Verbs, 134 sqq.

Jussive Conjunctive, 361-363

Labials, 6, 386, 37, 40; Labial-Spirant,
Labio-Dental Spirant, 6

Latin Alphabet, the, 2

Latin language, the, 1

Laws of sound, 3 s¢q.

Length, Roman measures of, App. IT.

Limitation, Adverbs of, 170

Liquid measure, Roman, App. IT,

Liquids (sounds), 6, 36, 37, 42

Litotes, App. I11.

Locative Case, 30 (n. 3), 34 (n.2), 35 (n. 2),
49 (n. 3), 66, 57 (n. 2), 246, 271, 272,
274 (n.)

Manner, Ablative of, 236 ; Adverbs of, 164

Measure of difference, Ablative of, 244

Measures, Latin, App. IL.

Metaphora, App. I11.

Metathesis, consonant change by, 21

Metonymia, App. II1.

Metre, the laws of, 474; definition and
kinds of metre, 475

Mobilia, 31 (n. 2)

Money, Roman, App. IT.

Monosyllables, rule for the quantity of,
472

Moods, definition of, 108 ; uses of, 344 s¢q.

Mora (in Prosody), 474

Multiplicatives (numerals), 90 (n, 1)

Mutes, 6, 36
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Nasals, 6, 36, 87, 43

Nasulised Verb Stems, 149 (TV.)

Nearer Object, Accusative of, 204 sgq., 215,
268

Negation, Adverbs of, 170, 396-398

Nomen, Cognomen, Agnomen, App. II.

Nominative Case, definition of, 30 ; use of,
200, 201

Number, Genitive of, 256

Numbers, the, 29

Numeral Adjectives, 88, 89; uses of,
311-313 ; quam omitted before Nume-
rals, 314

Numerals, table of, 90

Objective Genitive, 92 (n.), 261 sqq.

0O1d forms in Verbs, 113

Optative use of Conjunctive, 359, 438 (n.2)

Oratio Obliqua, Tenses of the Infinitive
in, 412 ; conversion of Apodosis and
Protasis in, 443 ; uses of, 458 ; State-
ment in, 459 ; Commandsin, 461 ; Ques-
tions in 2nd person in, 462 ; Questions in
18t or 3rd personin, 463 ; changes of Pro-
nouns in, 464-466 ; Relative Clauses in,
467 (n.1); dum (while) with Indicative
in, 467 (n. 2) ; Subobligque construction,
467 ; Virtual Oratio Obliqua, 469 ;
Narrative in Oratio Obliqua, 470

Order, Adverbs of, 169

Ordinal Numerals, 88, 90 ; use of, 312

Origin, Ablative of, 230

Oxymoron, App, 111,

Paradigms of Verbs, 115-124, 133-141

Parenthesis, App. 11T,

Paronomasia, App. IIT.

Participles, definition of, 107 ; of Deponent
Verbs used passively, 126 ; Perfect, with
Active meaning, 129 ; Dative of Agent
with, 222 ; Genitive after, 262 ; uses of,

383-»394; compared like Adjectives, 79,
39

Particles, 25, 162 sqq.

Partitive Genitive, 92 (n.), 258-260

Parts of Speech, 25

Passive Construction, 296 sqq.

Passive Voice, definition of, 108

Patronymics, Greek, 67

Pentameter, 475 ; Dactylic, 478

Penthemimer, Penthemimeral, 477, 478

Perfects and Supines, table of, 152 sqq.

Pirlfect Stem, Tenses derived from, 147

I.)

Perfect Tense, 105 ; formation of the, 150 :
use of Perfect Indicative, 339 : Perfect
Conjunctive, 347, 356, 396, 422 (n. 2):
Sequence of, 411, 422 (n. 2)

Periphrasis, App. I11.

Periphrastic Conjugation, 114

Person and Number in Verbs, 104

Personal Passives with Dative, 222 (n.);
with Infinitive, 370

Personal suffixes of Verbs, 104, 148
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Personal Pronouns, 92 ; use of, 264, 315

Petitio Obliqua, 413

Place, Adverbs of, 167

Place to which (Accus.), 211; (Dative),
9297 ; where, whither, whence, 268-279

Pleonasmus, App. 111

Polyptoton, App. I111.

Polysyndeton, App. I1L.

Possessive Genitive, 264

Possessive Pronouns, 93; use of, 264, 317,
318

Possessor, Dative of, 224

Potential Conjunctive, 356

Predicate, 182, 184 sqq.

Prefix, definition of, 24 (n. 2)

Prepositions, definition of, 23, 171 ; with
Ablative, 173, 286; with Ablative or
Accusative, 174, 287; with Accusative,
172 ; with Genitive (fenus), 286 ; used
only in Verb compounds, 175

Present-Stem formation, 1493 Tenses de-
rived from, 147 (I.)

Present Tense, 105, 336; Historic, 337,
338, 430, 435 ; Sequence of, 411

Price, Ablative of, 245

Primary Perfect, 105, 339, 411, 422 (n. 2)

Primary Sequence, 411

Primary Tenses, 105, 411

Prohibition in the 2nd person, 347, 348, 350

Prolative Infinitive, definition of, 190;
use of, 369-370, 373

Pronouns, 25, 91 sqq., 316 899, 464—-466

Pronominal Adjectives, 101, 328, 329;
suffixes, 9¢, 100 (n.), 101 (%.)

Proper names, 27

Proportionals (numerals), 90 (7. 2)

Prosody, 471 sqq.

Prosopopoeia, App. 111

Protasis, 437 ; in Oratio Obliqua, 443

Pure Ablative, 229 sqq.

Purpose, Dative of, 226

Quality, Ablative of, 234; Genitive of, 255

Quantity, 8, 17 ; general rules of, 471 ; of
monosyllables, 472; of final syllables,
473

Quasi-Passive Verbs, 128, 303

Question, Adverbs of, 170

Questions : Alternative, 400 ; Delibera-
tive, 358,407 ; Indirect, 420 ; Indignant,
415 (n.); Single, 405; Indirect in
Oratio Obliqua, 462, 463

Reduplication in Verb-Stems, 149 (IL.),
150

Reflexive Pronoun, 92 ; use of, 316 ; how
nsed for a Reciprocal, 316 (n. 1); 1n
Oratio Obliqua, 465

Relative Particles, 410, 455

Relative Pronoun, declension of, 973
Agreement of, 195 ; uses of, 330-302 ;
in Co-ordinate Sentences, 403 ; in Adjec-
tival Clauses, 410, 450 sgg.; limiting
use, 456 ; connecting use, 457

Remoter Object, Dative of, 216-220
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Reﬂs&ect, Ablative of, 235 ; Accusative of,

Result, Dative of, 225

Rhythm, definition of, 476 ; of the Alcaic
Stanza, 483

Roman Numerals, 90

Root, definition of 24

Sapphic Stanza, 482

Scansion, 476

Semi-Consonants, 6

Semi-Deponent Verbs, 127

Senarius (versus), 479

Sentence, Compound, 410 sgq¢.; Simple,
182 sqq. 3 Co-ordinate, 402, 403

Separation, Ablative of, 229

Separative Conjunctions, 177

Sequence of Tenses, 411 ; of Infinitive i
Oratio Obliqua, 412; in Consecutive
Clauses, 422 (7. 2)

Sibilant, 6

Simile, App. ITL

Simple Sentence, the, 182 sqq.

Sociative Case, the old, 232

Space of measurement, 283 ; over which,
281 ; which lies between, 282

Spirants, 6, 36, 37, 41

Spondee, 474, 477, 478, 479

Stem, definition of, 24

Stem formation in Verbs, 148-151

Strong Formation of the Perfect, 150

Strophic Metres, 481 sqq.

Su{::vgjgct, 182 sqq., 192, 200 ; composite, 198,

Subjective Genitive, 261

Subjunective use of Conjunctive, 353

Suboblique Construction, 467

Subordinate Clauses, 410; in Oratio Ob.
liqua, 467 sqq.

Subordinative Conjunctions, 178, 401, 421

$9q.

Substantival Clauses, 410, 413-420

Substantives, Declension of, .32 s¢q.; De-
fective and Variable, 59 s¢q. ; in Apposi-
tion, 194, 197 ; as Composite Subject, 198

Suffix, definition of, 24 (n. 2)

Superficial measures, Roman, App. II.

Sufl{g'lative Adjectives, 78 sgq., 307, 309,

Supine Stem, formation of, 151

Supines, definition of, 107 ; uses of, 385 ;
table of, 152 ; in -um, 386, 387, 394 ; 1in
-11, 388

Syllables, 8, 23 ; Quantity of, 472, 473

Syllepsis, App. I1L

Synaloepha (Elision), 474, 483

Synecdoche, App. 111,

Synesis, App. 111,

Syntax, definition of, 181

Synthetic languages, meaning of, 24 (n.1)

Temporal Clauses, 427-436

Temporal Conjunctions, 178

Tense-Stems, derivation from the three,
147 3 formation of, 148 sqq
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Tenses, 105 ; uses of, 336 s¢q.; Sequence
ni, 411 o Infinitive in Oratio Ob.iqua,
412

Tetrameter, 475

Thematic Verbs, 148, 149

Time, Adverbs of, 168

Time at which, 276 ; during which, 278:
how long after, 280 ; ago, 279 ; before,
280 ; within which, 277

Time, Roman, App. 11,

Tmesis, App. 111,

Transitive Verbs, definition of, 110 ; Syn-
tax of, 204, 215, 220

Tribrach, 474, 479, 481

Tribemimeral, 477

Trimeter, 475 ; Iambic, 479

Trochee, 474, 477, 481, 482, 483

Universal Relatives, 102, 450 (n)
Unthematic Verbs, 148

Value (indeflnite), Genitive of, 257

Variable Substantives, 9 sgq.

Variant Verb-forms, 113, 118 (n.)

Verbal Substantives, Objective Genitive

with, 262

Verbs (Accidence), 103 sq9q.

Yerbs (Syntax)—
with Ablative, 229, 230, 233, 241-245
with Accusative, 204-210, 212, 213
Agreement of, 192
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Yerbs (Syntax)—
with Composite Subject, 198, 195
Copulative, 187, 188, 196, 201, 251, 297,
369 (n.)
with Dative, 215-217, 219 (n.)
esse with Dative, 224
Factitive, 187, 206 ; Passive Construc- %
tion, 297 *
Finite, 184, 200
with Genitive, 250, 252, 263, 257, 265~
267
Impersonal, Case Construction of, 288
8q4.
Indeterminate, 190, 369
Infinite, 364, 394
Infinitive, the, 365-373, 394
Intransitive, 205, 209, 212, 216, 220 ;
Passive Construction, 299 sgq.
Passives with Accusative, 210
as Predicate, 184 sgq. *
Verse, definition of, 473
Vocative Case, definition of, 30 ; uses of,
202
Voices of Verbs, 108
Vowels, 3 ; quantity of, 4
Yowel Change, 10-17

Weak Formation of the Perfect, 150
Weights, Roman, App. 11,

Zeugma, App. I1I,
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a, ab, abs, absque, 173, - 270,
286 ; ab in compounds, 220
abdo, 154
aboleo, 1563
abolesco, 154
absum, 115
abundo, 233 _
accedit (impers.), 146
aceidit (impers.), 146
acer, 73
Achilleus (Achilles), 69
acies, 57
acinaces, 54
acuo, acui, 150, 154
acus, 55
ad, 1&’2, 285 ; in compounds,
22
addo, 154, 416
adeo (Adv.), 164, 421
adnuo, 154
adolesco, 154
adsum, 115
adultus (Adj.), 154 (n.)
adversus, adversum, 172,285
aedes, 61
aeger, 71 ; aegre, 165
| Aeneas, 67
L aequalis, 73
! aequor, 37, 42, 51
: aequus, 82 (n.1) ; aeque, 164,
449 ; aequum est, 345
aer, 69
aes, 37, 53
aetas, 37, 39
aether, 69
~#Aetna, 31
" affinis, 218 (n.)
el affligo, 154
[/ ager, 35
r.’ | ago, 24, 149, 150, 154 ; age,
: agite, 142 (n.)
agricola, 34 (7. 3)
aio, 142
alacer, 73
ales, 31 (n, 3), 39 (n.)
algeo, 153
alias (Adv.), 168
’ alibi, 167

alicubi, alicunde, aliquad,

| aliquando, aliquantus,

/ aliquis, aliquo, aliguot,
aliquotiens, alteruter,
102 ; aliquanto, 244

alienus, 218 (n.)

aliter, 164

aling, 101, 329

Allia, 31

alo, 149, 154

Alpes, 31
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ALT

alter, 101, 102, 312 (n.), 328 ;
altero, 244

alteruter, 101 (n.), 102

alvus, 356

amans (amantior, amantis-
simus), 74, 79

amarier (=amari), 113

ambi, 175

ambio, 138, 175

ambo, 89

amicio, amixi (amicui), 155

amicus, 35 ; (Noun), 305

amnis, 45, 54

amo, amavi, 116, 120, 150,
1562 ; amasti, 113

amor, 42

amplector, 159

amplius, 314

amussis, ad amussim, 45
(n. 1)

an, 177, 405, 406

anas, 37

ango, 154

animal, 48

animi  (pendere animi,
anxius animi), 246 (n.)

annus, 35

anser, 37

ante (Adv.),168, 280 ; Prep.,
172, 280, 285, 395; in
compounds, 220

antequam, 178, 395, 431

antiquus, 82 (n.)

apage, 142

aperio, 155

apex, 37

apis, 45 (n. 2)

apiscor, aptus sum, 159

appareo, 187

apparet (impers,), 146

appellor, 187

aptus, 218 (n.)

apud, 172, 285

aquila, 31 (n, 3), 34

Arbela, 31

arbiter, arbitra, 31 (7. 2)

arbor, 31 (n.1), 51; arbos,
arboses, 41 (n. 2)

arceo, 153

arcesso, 164

arctus, 35

arcus, 55 (n. 1)

ardeo, arsurus, 153

argentum, 59

arguo, 154

arma, 60

armiger, 39

ars, 47

artus, 55 (n, 1), 60

CAN

arx, 47

as (assis), 41 (n. 1), 52

asper, 71

assentior, 161

at (ast), at enim, atqui,
attamen, 177

ater, 71

Athos, 68

atque, 177

Atrides, 67, 69

attinet (impers.), 146, 293

auceps, 37, 40

audax, 74, 76 ; audacter, 85

audeo, 127, 158

audio, 119, 123 ; audibo, 113;
=am called, 187

augeo, 153

aut, autem, 177, 400 (nn. 2,
3) ; aut ... aut, 400 (n. 1)

auxilium (auxilia), 61

ave (have), avete, 142

avis, 45

axis, o4

Bacchanalia, 60

baculus (baculum), 63

bellum, 35; belli (Loc.),
35 (n. 2)

bene, 86 ; in compounds, 220

benefic-us, -entior, -entissi-
mus, 81

benevol-us, -entior, -entis-
simus, 81

bibo, 149 (I1.), 154

bidens, 47, 54

bini (pl.), 313 (n. 2)

blandior, 161

bonus, 71, 80 ; boni (Noun),
304

Boreas, 67

bos, 50

brevis, 73

Bucolicon (Gen.), 68

cadaver, 51

cado (cecidi), 150, 154
caedo, 154
caelebs, 75

calcar, 48

caleo, calesco, 149
calix, 52

callis, 54
campester, 73
canalis, 45, 54
cancer, 35
Canephoroe, 68
canis, 31 (n, 3), 37
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CAN

cano, 154

canto, 131

capesso, 154

capio, 133, 149, 154

caput, 37, 39, 53

carbasus (carbasa), 35, 61

carcer, 42

cardo, 52

carmen, 43

caro (carnis), 37, 61

carpo, 154

Carthagini (Loc.), 49 (n. 2)

carus, 71

casses, 54

castrum (castra), 61

canlis, b4

causa, 263, 379 (n. 1)

cautes, 46

caveo, 150, 1563 ; cave with
Conjunctive, 350 ; cave
ne, cave ut, 417 (n. 3)

cedo, cessi, 149 (1.), 154

cedo, cedite (cette), 142

celeber, 73

celer, 73 (n.), 78 ; celeriter,
164

celo, 208

-cendo, 154

ceno, 129

censeo, 153

cera (cerae), 61

Ceres, 37

cerno, 149 (IV, a), 154

certe, 170

certo, 219 (n.)

ceterum (Conj.), 177 ; cetera
CALY, cAecy) i 21 3 () s
Evif}h partitive force, 307

n.

ceu, 177, 178

cieo, 153

Cimon, 69

cingo, 154 ; cingor, 210

cinis, 37

circa, circiter, circum, 172,
285

cis, citra, 172, 285

citerior, citimus (eitra), 84

civis, 31 (n. 3), 45

civitas, 39 (n.)

clam, 173, 286

clango, 154

classis, 45

claudo, 149 (1.), 154

clavis, 45

clunis, 54

coactu, 65

coepi, coeptus, 142, 369;
coepit (impers.), 295

cognosco, 154

collis, 45, 54

colo, cultum, 151, 154

color (colos), 41 (n. 2)

co'us, 35, 65 (n. 2)

comes, 31 (n. 3)

commiseror, 266 (n.)

communis, 218 (n.)
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como, 164

comperio, 155

compes, o1

compesco, 154

compingo, 150 (11.)

compos, 75

concessu, 65

conglave, 48

concors, 74

concutio, 154

condo, 154

confiteor, 126

congelasco, 149

congruo, 1564

coniveo, 153

conjunx, 37

conor, 190, 369

constanter, 85

constat (impers.), 146

consul, 37, 42

consulo. 154

contentus, 243

contingit (impers.), 146

contra, 172, 285

convenit (impers.), 146, 290

copia (copiae), 61

coquo, 154

cor, 37,51

coram, 173, 286

Corcyrae (Loc.), 246

Corioli, 31

cornu, 9o

corpus, 41

cos, 81

crebro, 168

credo, 154, 219 (n.)

creor, 187

crepo, 1562

cresco, 149 (V.), 154

crimine (on the charge of),
262 (n.)

crinis, 54

crus, 37, 41

cubile, 48

cubo, 152

cudo, 150, 154

cum (when), 102, 178, 433
$qq.; (since), 426 ; ¢on-
cessive, 448 (n.2)

cum (with), 173, 286

cunae, 60

cupio, 133, 369, 417 (n. 2)

cupressus, 65 (1. 2)

cur, 170

curo (with Gerundive),
381 ; cura ut, 350

curro, 154

custos, 37

Cybele, 67

dapis, 37, 64

de, 173, 270, 286 ; in coms=
pounds, 220

debeo, 190, 345, 369 ; debet
(impers.), 295

December, 73
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decemvir, 35 (n. 1)

decet, dedecet- (impers.),
144, 289, 345

declaror, 187

dedo, 154

degener, 74 (n.1)

deinceps, deinde, 169

delecto, 217 ; delectat (im-
pers.), 146

deleo, 153

Delos, 68

Delphi, 31, 60

demo, 154

demum, 168

denique, 169

dens, 47, 54

deses, 75

desino, 369 ; desinit (im-
pers.), 295

desum, 115

deterior, deterrimus, 84 (%.)

d:g:f*, dea, 31 (n. 2), 34 (n.4),

5

dexter, 71 (n.) ; dexterior,
dexterrimus, 84 (#n.):
dextra (Noun), 305

dico, 149, 164; dic (dice), 118

Dido, 69

dies, 57 ; die (Loc.), 246

difficilis, 78

digne, 85 ; dignus, 243

dignor, 243

diligo, 154

dimidio, 244

dirigo, 175

disco (didici), 149 (V. a.),
150, 154, 369

dissimilis, 78

dissolvo, 175

diu, jam diu, quam din,
tam din, 65, 87, 168

dives (dis), divitior (di-
tior), divitissimus (ditis-
simus), 75, 80

divido, 154

divitiae, 60

do (dare), 148, 152; with
Gerundive, 384

doceo, 153, 208, 369

dominus, 35

dﬂiﬂﬂ, domui (Verb), 150,
52

domus, 56, 271; domi
(Loe.), 246, 274 (n.)

donee, 178, 429, 431, 432

dono, 233 (n)

dos, 39 (n)

dubius, 71, 82

dulcfé 149 (1.), 150, 154 ; due,

duleis, 388

dum, dummodo, 178, 429-
432, 442; with Hist,
Pres., 338, 430, 467 (n. 2)

duo, 89

duplex, 74 ; dup!o, 244

duresco, 149 (V b)
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DUR

durus, 71, 7
dux, 31 (%. 3), 37, 38, 52

e, ex, 173, 270, 286

ed (Adv.), 102, 167

ebur, 37, 42

ecce, 180, 404

echo, 51

ecquis, 100

édo (edidi), 154

édo (esse), 140, 148, 150

egenus, 81

egeo (with Gen,), 253

ego, 92

egregius, 82 (n.)

eheu, heu, ei, 180, 404

Eleates, 67

elephas (elephantus), 69

emo, emi, emptum, 150, 151,
154

en, 180, 404

enim, enimvero, etenim,
177, 400 (n. 3)

ensis, 54

eo, ire, 137, 148, 211

eo, eodem, 102, 167,259 (n.)

Epirotes (-ota), 67

equester, 73

equidem, 170

erga, 172, 285

ergo, 177

esurio, 132

et, et . . . et, 179 ; etiam,
170, 177; etiamsi, etsi,
178, 444, 445

evado (= turn out), 187

Evander (-dros), 63

evenit (impers,), 146, 290

eventum (eventus), 62

excello, 154

exemplar, 43

existo (= turn out), 187

expedit (impers.), 146. 290

expergiscor, 159

experior, 161

exstinguo, 154

exterior, extremus, exti-
mus (extra), 54

extra, 172, 285

exuio, 128

exuo, 154 ; exuor, 210

faber, 35 (n. 3)

facies, 57

facilis, facile, 73, 78, 388;
(Adv.), 85, 164

facio, 133,7141, 149 (V1.),
154 ; fac (face), 118 ; 1ac
ut, fac ne, 350

fallit (impers.), 146

fallo, 149 (1V.), 154

falso, 164

familia, familiag, 34 (n. 1),
50

far, 37

FAR

fari, 142

fas, 52, 66, 388

fascis, 54

fasti, 60

fateor, 157

fatiscor, 159

faveo, favi, 150, 153

fax, 37

febris, 45 (n. 1)

felix, 74

fendo, 149 (I1.), 154

fere, ferme, 165

feriae, 60

fero, 136, 148; feror, 187

ferveo, ferbui (fervi), 153

ficus, 55 (n. 2)

fides, 57

fido, fisus sum, 127, 149 (1.),
160, 219 (n.)

figo, 1564

filius, filia, 31 (n.2), 33 (n.
4), 35

findo, 149 (IV. b.), 154

fingo, 154

finis, 54 ; fines, 61

fio, 128, 141, 187

flagito, 208

flecto, 149 (IIL,), 150, 154

fleo, 153

focel, 257

flos, 41

fluo, 154

fodio, 133, 154

follis, 54

fons, 54

forceps, 40

IGE‘E (futurum esse) ut, 412

n)

forfex, 52

fornix, 37, 52

forsan, forsitan, 170

fortasse, forte, 170

fortiter, 85

foveo, fovi, 150, 153

frangc, 149 (1V. %), 164

frater, 4%

fraus, 53

fremo, 154

frenum (pl. freni, Irena),
63

fretus, 243

frico, frictum (fricatum),
152

frigeo, 153

frigo, 154

frons (frondis), 47; (fron-
tis), 47

fructus, 55

frugi, 80 ; frugis, 37, 64

frugifer, 71

fruor, 159, 242

fugio, 133, 150, 154 ; fuge
(with Infin,), 350

fugit (impers.), 146

fulcio, fultum, 155

fulgeo, fulsi, 150, 153

fulgurat (impers.), 145

IMB

fundo, fudi, 150, 154
fungor, 159, 242
funis, 54

fur, 37

furfur, 53

fustis, 54

Gadibus (Loc.),49 (n. 2)

gaudeo, 127, 158

gemo, 154 ; gemisco, 149

gener, 35

genius, 35 (n, 1)

genus, 41

genu, 85

gero, gessi, 150, 154

gigno, 149 (I1.), 154

glacies, 87

glis, 41 (n. 1)

gracilis, 78

gradior, 133, 1569

gradus, 55

gratia (gratiae), 61 ; gratiai,
263,379 (n. 1)

gratulor, 219 (n.); gratulor
. « o« Cum, 426 (n.1) .

grex, 37, 38

grus, 50, 53

guberno, 217

hac ?gﬁd?.), hie, hine, hue,
16

haereo, 150, 153

haud, haudquaguam,170,396

haurio, hausi, 150, 1565

Helene, 67

heres, 31 (n. 3)

heros, 69

heu, 180, 404

hic (Pron.), 94; hie, ille
(in contrast), 319; hoc,
244

hiemps, 37, 43

homo, 37, 43

honor (honos), 37, 41

hostilis, 73

humilis, 78

humus, 35, 59 ; humi (Loc.),

- 35 (n.2)

ibi, ibidem, 102, 167

ico, 150, 154

idem, 95, 321

identidem, 168

idzm,)idcircn, 166, 423, 425

n. |

Idus, 55; Idibus (Loc.),
246 .

igitur, 177

ignis, 45, 54

Ilion, 31, 68 .

illae, illie, illine, illuc, 167

ille, 94, 319

iliustris, 73

imber, 45

imbuo, 154
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imitor, 126 jungo, 149 (IV. b), 154
immemor, 265 Juppiter, 50
immo, 409 (n) juro, 129
impedimentum  (impedi- jus, 41; jusjurandum, 50 ;

menta), 61

impingo, 150

impleo (with Gen.), 253

in, 174, 287 ; in compounds,
220

incesso, 154

incus, 37

inde, 102, 167 ; indidem, 167

indigeo (with Gen.), 253

indignus, 243

- indulgeo, 153

induo, 154 ; induor, 210

indutiae, 60

infans, 54

inferior, infimus, imus (in-
fra), 84

infitias ire, 211 (n.)

infra, 84, 172, 285

ingens, 74

injur:;ﬁ (= wrongfully), 336,
(n.

injussu, 65

inops, 74 (n.1)

inquam, 142 ; inquit, 460

insidiae, 60

instar, 66

insum, 115

insuper, 169

intellego, 154

inter, 172, 285; in com-
pounds, 220 ; interdiu, 65 ;
interdum, 168

interest (impers.), 146, 291

interior, intimus (intra ), 84

intersum, 115

intra, 84, 172, 285

intus, 87

ipse, 95, 320

irascor, 159, 219 (n.)

iri (Impers, with Supine),
387, 412

Tris, 69

is, 94, 102, 319 (n.), 334 ; id
(Adv. Accus.), 213 (n.);
ejus (Possessive), 318 ;
€0, 244

iste, 94, 319 (n.)

istie, 96 (n.)

ita, 164 ; itaque, 177

item, 177

iter, 50, 51

iterum, 168

itidem, 164

jacio, 133, 154 .
jam, jamdiu, 168, 338
jecur, 50

jocus (pl. joci, joca), 63
jubar, 37

jubeo, 153, 217, 417 (n. 1)
judex, 31 (n. 3), 37, 38
jugerum ([juger]is), 62

jure (=by right), 236 (n )
jussu, 65
justitia, 59
juvat (impers.), 146
juvenis, 37 ; junior, 80
juvo, juvi, juvatum, 150,
1562, 217
juxta, 172, 285

Kalendae, 60 ;
(Loc.), 246

Kalendis

labor, lapsus sum, 159

lac, 37, 63

lacer, 71

lacesso, 154

lacio (obsol.), 133

lacus, 55 (n, 1)

laedo, 1564, 217

lampas, 69

lapis, 37, 39

lar, 53

largior, 161

Latium, 31

latro, 43

laus, 39, 53 ; laudi vertere
alicui, 226 (n.)

lavo, lavatum (lautum,
lotum), lavaturus, 150,
151, 152

lego, legi, 150, 154 ; legor,
187

lente, 164

leo, 37, 43

lepus, 31 (n. 3), 53

Lethe, 31

lex, 52

1iber, 71,229 ; 1iberi (Noun),
35, 60

ITber, 35

libet (impers.), 144, 290

liceo, 128 ; liceor, 157

licet (impers,), 144, 290,
345, 417 (n. 1), 444, 447

ligo (Noun), 52

lino, levi (livi), 149 (IV. @),
154

linquo, 154

linter, 45

liquet, 144, 290

liquor (Verb), 159

lis, 39 (n.)

littera (litterae), 61

locus (pl. loci, loca), 63

Jongum est, 345

loguor, 159

lotos, 68

luceo, 153

Iucescit, 145

lucifer, 35

ludo, 154

ludus (Indi), 61

- e

MIS

Ingeo, 153
lugubris, 73
luna, 34

luo, -lntum, 154
lux, 37

lynx, 69

magister, 35

magnopere, 86, 165 ; magis,
maxime, 86

magnus, 71 ; major, maxi-
mus, 80 ; majores (Noun),
305 ; magni, 257

male, 86; in compounds,
220 ; maledic-us, -entior,
-entissimus, 81

malo, 139, 148, 369

malus, 71, 80

manceps, 62

mando, 154

maneo, mansi, 150, 152, 187

manes, 64, 60

manus, 59

mare, 48

margo, 52

marmor, 51

mater, 37; materfamilias,
34 (n.1), 50

materia (and materies), 57
(n. 1)

me (Reflexive with ipse),
316 (n. 2)

medeor, 157

mel, 37 ; mella (pl.), 59 (n.)

melior, 80; melius, 86;
melius est, 345

memini, 142, 265 ; memento
(with Infin. or Conjune.),
350

memor, 74 (n. 1), 265

mensa, 34

mensis, 54

merces, 37, 51

mereor, 126, 157

merges, 51

mergo, mersi, 150, 154

meridies, 57

messis, 45 (n. 2)

metior, 161

meto, 154

metuo, 154

meus, 93, 264

mico, micui (micavi), 152

mille, milia, 89, 311

miles, 37, 39

Mileti (Loc.), 35 (n. 2)

-miniscor, 159

minor (Verb), 219

minor, minimus, 80; mi-
nime, 86 ; minoris, mi-
nimi, 257 ; minus, 314

minuo, 154

misceo, 153

miser, 71

misereor, miseretur, miseri-

ktum est, 144 (n.), 266;
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MIS
miseritus (misertus) sum,

167 ; miseresco, 266 ;

miseror, 266 (n.)
miseret (impers.), 144, 288
mitto, misi, 150, 154, 416 ;

mitte (with Infin.) 350
moderor, 217
modo (Adv.), 168, 170, 442 ;

(Conj.), 178
moenia, 60
moles, 46
molior, 161
molo, 154
moneo, 117, 121
mons, 47, 54
mordeo, momordi, 150, 153
more majorum, 236 (n.)
morior, moriturus, 133, 159
moveo, 153
mox, 168
mugil, 37, 53
mulceo, 153
mulgeo, 153
multus, 80 ; multum, 86,

165, 213 (n.) ; multo, 244
municeps, 62
mus, 41 (n. 1), 53
myrtus, 55 (n. 2)

nam, namaque, 177

nanciscor, nactus (nanetus)
sum, 159

narror (as impers.), 370 (n.)

nascor, 159

natu, 65 ; natu major (mi-
nor), natu maximus (mi-
nimus), 80, 235 (n.)

natus (of age), 278 (n. 2)

nauci, 257

nauta, 67

navis, 45

Neapolis, 45 (n, 1)

ne (Adv.), 170, 396 ; (Conj.),
178 ; (in prohibitions),
347, 348, 396

ne ... quidem, 398

ne (in dependent clauses),
417 sqq., 423 $9q., 448 (n.
2.)

-né¢ (Interrog.), mnecne,
nonne, 177, 406

neque, nec¢, neve, neu, 177-
179, 397 (n.)

nec quisquam, nec quid-
guam, nec ullus, nec un-
quam, nec usquam, 3937
(n.1)

necesse est, 345

necto, 150 (I11.), 154

nedum, 423 (n. 2)

nefas, 66, 388

neglego, 154

nemo, 101 (n. 2) : nemo non,
non nemo, 397

neo, 153

nepog, neptis, 31 (n, 2), 37

e

oy

NEQ

nequam, nequior, nequissi-
mus, 80

nequeo, 138, 369

nescio quis, 322

neuter, 101

neutiqguam, 170

nex, 37, 62

niger, 71, 78

nigresco, 130

nihil, nihilum, nil, 66
nihili, 257 ; nihilo, 244 ;
nihil non, non nihil, 297

nimis, nimium, 165 ; nimio,
244

ningit (ninguit), 145, 154

nisi, ni, 178, 437 sqgq.; nisi
forte, nisi vero, 441
(n. 2)

nitor, nisus (nixus) sum,
159

nix, 37, 59 (n.)

noctu, 65

nolo, 139, 148, 417 (n. 1),
369

nomen, 37, 43 ; nomine ( =
on the ground of), 2562 (n.)

non, 170, 396, 409 ; nonne,
177, 405 ; nondum, 168;
non modo, non modo non,
398 ; non quod, non quia,
426 (n. 2)

nosco, 449 (V.), 154

novi, 142

nos, noster, 92, 93: nostri
(Obj. Gen.), nostrum
(Partit. Gen.), 92 (n.);
nos, noster (=ego, meus),
315 (n.)

November, 78

nox, 39 (n).

nubes, 46

nu(bﬂ, nupsi, 150, 154, 219
n).

nugae, 60

nullus, 101

num, 177, 405, 408

nummus, 35 (n. 3)

numguam, 168

nune, 168

uu(ut)ie::nr (as impers.), 370

n).
nuper, 87, 168
nusquam, 167

obh, 172, 285 ; in compounds,
220 ; ob eam rem ut, 423

obliviscor, 265

obses, 37

obsolesco, 154

obsum, 115

occidens, 54

occulo, 154

ocior, ocissimus, 83 ; ocius,
ocissime, 86

October, 73

oli, osus sum, 142

PEC

olim, 168

omnis, 73

omnino, 170

opem, 61, 64; opes, 61;
opis, 37

opera (pl, operae), 61

operio, 155

opperior, 161

oportet, 144, 294, 345, 417
(n. 1).

opto, 369

nptimlés, 80 ; optime, 86

opus, 37, 41, 66 ; opus es
SH b T b

orator, 42

orbis, 564 .

ordior, 161

ordo, 52

oriens, 54

orior, 161

- oro, 208

Orpheus, 69

os (oris), 51; os (ossis), 41
(n. 1), 51

ovis, 45

paciscor, 159

paenitet, 144, 288 ; paeni-
tendus, 144 (n).

palam, 173, 286

pallesco, 130

paluster, 73

paiulﬂ, pansum (passum),

54

p&pﬁgf, panxi (pegi), 150,
1

panis, 45 (n, 2), 54

papaver, 51

papilio, 2

par, 74, 218 (n),

paratus (paratior, paratissi-
mus), 79

parco, 154; parce (with
Infin.), 350

parens, 31 (n. 3), 47, 54

paries, 37

pario, 133, 154

Paris, 69

pariter, 170

partior, 125, 161

partus, 85 (n.

parum, 165 ‘l‘d

parvus, 71, 80 ; parvi, 257

pasco, 149 ('V.), 154

passer, 31 (n. 3)

pater, 42 ; paterfamilias, 34
(n. 1), 50

patior, 133, 159

paullum, 86, 165; paullo,
244 |

pauper, 75

paveo, 153

pax, 37 ; pace tua, 236 (n),

pecten, 63

pecto, 154

pecus (pecoris), 62: (pecii-
dis), 37, 53, 62 &
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pedester, 73

pejor, pessimus, 80; pes-
sime, 86

pelagus, 35

Pelion, 31, 68

pello, 149 (IV.), 154

penates, 60

pendeo, 153 ; pendere animi,
246 (n).

pendo, 150, 154

penes, 172, 285

pepigi (used as Perf. of
paciscor), 154 (n).

per, 172, 285

percello, 149 (IV.), 154

perdo, 154

pergo, 154, 369

perinde, 164, 449 (n).

Persa, 67

Perseus, 69

pertaesum est, 144 (n. 2)

pertinet (impers.), 146, 293

pes, 37, 39

pessum ire, 211 (n).

peto, 149 (1.), 208 (n).

Philippis (Loc.), 35 (n. 2)

piget, pigitum est, 144, 288

pileus (pileum), 63

pingo, 149, 150, 154

pinguis, 82 (n),

pinso, pinsui (pinsi), 154

piscis, 54

placet (impers,), 146

plane, 170

Plato, 69

plaudo, 150, 154

plebs, plebis (or plebes,
plebei) 46 (n.1), 57 (n.2)
62

plecto, 149 (II1.)

plenus (with Gen,), 253

~pleo, 153

plerumque, 170 ;

plico, -plicavi (-plicui), -pli-
catum (-plicitum), 152

pluit, 145

plumiger, 71

plus, 80, 3814 ; pluris, 257 ;
plurimus, 80 ; plurimum,
86 ; plurimi, 257

pboema, poesis, 69 ; poeta,
67 e

polliceor, 126

polluceo, 153

pone, 172, 285

pono, 154

Pontus, 31

porticus, a5

portus, 55 (n, 1)

posco, 154

possum, 135, 190, 345, 369 ;
potest (impers,), 295

post, 87, 168, 172, 280, 285,
3955 in compounds, 220 ;
postquam, 178, 395, 428

posterior, postremus (post),
81 ; postremo, 87, 169

POS

postis, 54

potens, 135

potior, 133, 161, 242 ; with
Gen., 253

potius, potissimum, 165

prae, 173, 286 ; in com-
pounds, 220

praeditus, 233

praes, 37, 53

praesum, 115

praeter, 172, 285

praeterea, 169

‘praetereo, 416

prandeo, 129, 150, 153

precem, 64

prehendo, 154

premo, 154

primo, primum (Ady.), 169

princeps, 37, 40, 52

prior, primus (prae), 84 ;
prius, 87

priusquam, 178, 431, 432

pro (Prep.), 173, 286 ; pro,
proh (Interj.) 180, 404

procul, 229

prodo, 154

profecto (Adv.), 170

proficiscor, 159

prohibeo, with quominus
or ne, 419 (n. 2)

proinde, 164, 449 (n.)

promo, 154

brope, 87, 172, 285 ; propior,
proximus, 84

proprius, 218 (n)

propter, 172, 285

propterea, 166 ; propterea
ut, 423; propterea quod
(quia, quoniam), 425 (n)

prosper, 71

prosum, 115

provid-us, -entior, entissi-
mus, 81

psallo, 154

pubes, 75

pudet, 144, 288: puditum
est, pudendus, 144 (n)

puer, 35

pugio, 52

pugno, 219 (n.)

pulcher, 71

pungo, pupugi, 150, 154

puf:lilur (punio), 125 (n.),

6

puppis, 45 (7. 1)

puter, 73

putor, 187

qua, 102 ; (Ady.), 187

quacumaque, 102 .

quaero, 154, 208

quaeso, quaesurhus, 142

qualls, qualiscumque, 102,
930, 450 (n)

quam, 102, 164, 170, 177,
251 (n) 310, 335; quan-

REC

quam, quamvyis, 178, 444,
446, 447, 448 (n, 1):
quamobrem (Ady,), 170,
(Conj.) 177
quando, 102, 168, 178, 425,
428 ; quandocumque, 102
quandoquidem, 178, 4925
quantus, quantuscumaque,
102, 335, 450 (n.) : quanti,
257 ; quanto, 244 ; quan-
tum (Adv.), 165
quapropter, 177
quare, 170, 177, 455
quasi (quam si), 177, 178,
449
quatenus, 178, 425
quatio, 133, 154
-que, 177
quemadmodum, 170, 177
queo, 138, 190, 369
gueror, 159
quia, 178, 425
qui, 97-99, 102, 195, 330
$qq., 403, 410 ; quo, 244 :
quicumgque, 100, 102, 450
(n.); quidam, quilibet,
quivis, 100, 322, 324 :
quid (Adv. Accus.), 213
(n.); qui in Adjectival
Clauses, 450 sqq,

quidem, 170, 398, 400 (n. 3)

quies, 37, 51, 62

quiesco, 154

quin, 178, 419, 422, 459 (n.)

quippe, 178, 454 (n. 1)

quis, 98, 99, 102, 322 quis.
nam, quispiam, 100 ;
quisquam, 100, 323 ; quis-
que, 100, 325; quisquis,
100, 450 (n.)

quo, 102, 167, 244, 453, 454
(n.2),455: quocirea, 177;
quomodo, 170, 177, 455 ;
quoque, 177 ; quominus,
178, 418; quo terrarum,
259 (n.)

quoad, 178, 429, 431, 432

quod, 99, 178, 416, 425, 426
(n. 2)

quondam, 168

quoniam, 178, 495

quot, quotcumque, 102, 335 -
quotiens, quotienscui-
que, 102, 168, 178, 428 .

quum (see cum) :

radix, 37, 38

rado, 154

rapio, 133, 154

raro, 168

raztgrum (pl. rastri, rastra),

ratio, 37, 43, 52: ratione
(= on principle), 236 ( n.)

receptui canere, 226 (7.)

recordor, 265
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RED SEC TEN
reddo, 154 seco, 152 sponte, 65
redeo, 137, 175 secunduny (Prep.) 172, 285 spuo, 154
vefero, 175 securis, 45 (n. 1) statuo, 154, 369
refert (impers.), 146, 292 secus, 164 stella, 34

regina, 31 (n.2), 3¢

regnum, 8o

rego, 118, 122, 154, 217

remex, 37

reminiscor, 265

ren, 53

reor, 157

repo, 154

reperio, 1565

requies, 51, 62

res, 57 ; respublica, 58 -

reses, 79

restat (impers.), 146

restis, 45 (n. 1)

rete, 48

rettuli, 150

retundo, 154

rex, 31 (n. 2), 37

rideo, 153

Rhodope, 31

rodo, 154

rogatu, 65

rogito, 131

rogo, 208

Roma, Romae (Loc.), 34
(n.2), 246

ruber, 71

rudens, 54

rudo, 149 (1.)

rumpo, 149 (IV, b), 1564

ruo, rutum (ruitum), 154

rupes. 46

rus, 89 (n.), 271 ; ruri, rure
(Loc.), 49 (n. 2)

sacer, 71, 218 (n.)

sacerdos, 31 (n. 3)

saepe, 87, 168

saepio, 155

sal, 37, 53 ; sales, 01

salio, 155

saluber, 73

salve, salvete, 142

Samos, 68

sancio, 155

sane, 170

sapiens, 74, 804 ; sapienter,
164

sapio, 133, 1564

garcio, 155

satis, 165 ; in compounds,
220 ; satius est, 345

gatur, 71

gcalpo, 154

scando, scandi, 150, 154

scindo, 149 (1IV. b), 154

scio, 155, 369

scorpios, 68

scribo, seripsi, 150, 154

sculpo, sculpsi, 150, 154

se, 92, 316, 464, 465

secedo, 175

sed, 177, 400 (n. 2)

sedeo, sedi, 150, 153

seges, 37, 61

semel, 168

semper, 168

senatus, 85

senex, 50 ; senior, 80, 310

sentio, 155

sentis, 54

sepelio, 155

September, 73

sequor, 159

geries, 57

sero, serui, 154

serpens, 31 (n. 3)

Servius, 39

geu, 177, 178 ; seu . . . sen,
179, 441 (n. 3)

si, si modo, sin (si ne), si
non, siquidem, si tan-
tum, 178 ; si (in Condi-
tional Clauses), 437 sg7q. ;
si non, 441 (n. 2) ; sive,
177 5 sivel s < suEive, £1.70
441 (n. 3)

sic, 164, 179, 421, 449 (n.):
sicut, sicuti, 177

sicubi, sicunde, si qui, si
quando, si quis, si quo, 102

gido, 150, 154

silentia (pl.), 59 (n.)

similis, 78, 218 (n.) ; simili-
ter, 164, 449 (w.)

simplex, 74 2

simul, 168, 170, 428 ; simul
ac, 178 -

sine, 173, 286

singuli, 313 (n.1)

sinister, sinisterior, 84 (n.)

sino, 149 (1V. a), 154

sisto, 149 (1L.), 154

sitis, 45 (n. 1)

socer, socrus, 31 (n. 2), 85

sociug, 35 (n. 3)

sol, 37, 42, 53

soleo, 127, 158, 190, 369;
solet (1mpers.) 295

solug, 101 ; solum, 170

solutus, 229

golvo, 154

sono, 162

Soracte, 31

gorbeo, 153

soror, 37

cortior, 161

sospes, 75

spargo, 154

species, 57

specio (obsol.) 133

sperno, 149 (IV. @), 154

spes, 67

splen, 53

spondeo, spopondi, 150, 153

sterno, 18, 149 (IV. a), 154

sternuo, 154

(stips), 37

stirps, 47

sto, steti, 148, 150, 152

strenuus, 82 (n.)

strepo, 154

strideo, stridi, 150, 153

stringo, 154

strix, 37

struo, struxi, 150, 15¢

suadeo, 153, 219 (n.)

sub, 174, 287; in com-
pounds, 220

subdo, 154

subsum, 115

subter, 174, 287

suesco, 154

sugo, 154

sum, 104, 114, 115, 186, 196,
224

suo (Verb), 154

super, 174, 287; in com-
pounds, 220

supellex, 50, 52

superior, supremus, summaus
(supra), 84

superstes, 75,218 (n.)

supersum, 115

suppetias ire, 211 (n.)

supplex, 74 (n.)

supra, 172, 286

surgo, 154

sus, 50, 63

suus, 93, 317

taedet, 144, 288

talentum, 35 (n. 3)

taliz, 102 ; talis qualis, 335

tam, 102, 164, 421 ; tam...
quam, 335

tamen, 177, 444 sq9q.

tametsi, 178, 444, 445

tamquam, 177, 178, 449

tango, 154

tantus, 102; tantum, 165,
170, ¥I8is -~ hanti - 267
tanto, 244 ; tantus quan-
tus, 335; tantum abest
ut, 422

Tarentum, 31

te (Reflexive with ipse),
316 (n.2)

teges, 51

tego, 154

temno, tempsi, 149 (IV, a),
150, 154

tempero, 217

tempus, 37, 41

tendo, tentum (tensum), 154

tenebrae, 60

teneo, 1564
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tener, 71, 78 / Ulixeus {Ulixes), 69 vendo, 154
tenuis, 82 (n.) « & ulius, 101873 ) : venio, veni, 150, 155
tenus, 173, 288 \ ultra, 172, 285 ; ultro, 164 venor, venatus sum, 135
tergeo, 153 : ulterior, ultimus (ultra), 84 venum ire, 211 (n.)
tergum (tergus), 62 \. umqguam, 168 | ver; 37, 51, §9
tero, 154 | unde, 102, 167, 410, 455: verber, 51
tertio (Adv,), 169 ; tertius, undecumque, undique, verbum, 35

312 (n.) | 102 - vereor, 125, 157
texo, 154 unguis, 54 vermis, 54
Thales, 69 unguo (ungo), 149, 154 verres, 54

Tiberis, 45 (n. 1)
tigris, 31 (n. 3), 63 (n.)
tingo, 154

tonat (impers.), 145
tondeo, 153

tono, 152

torqueo, tortum, 151, 153
torquis, 54

torrens, 54

torreo, 153

torris, 54

tot, 102, 421 ; tot quot, 335; /

totiens, 102 168 /

totus, 101 /

trabs (or trabes), 46 (n.1) |

trado, 154 ; with Gerundive, |
384 ; trador (as impers.), |
370 (n.) |

traho, 154

trans, 172, 285

tremo, 154

tres, 89

tribunal, 48

tribuo, 154

tribus, 55

tristis, 73, 76 ; tristior, 77

trinmvir, 35 (n. 1)

trudo, 154

tu, 92

tuber, 51

tueor, 157

tum, tunec, 102, 168, 433

tundo, tusum - (tunsum),
154

turgeo, 153

turpis, 388

turris, 45 (n. 1)

turtur, 53

tussis, 45 (n. 1)

tuto, 85

tuus, 93

fiber (Noun), 51 2

ubi, 102, 167, 188, 178, 410,
428, 455 ; ubique, ubi-
cumque, 102; ubi gen-

- tium, 259 (n.) :

aleiscor, 159

nus, 89, 311 ; (for primus),
312 ; uni (pl.), 313 (n. 1) ;
unusquisque, 10

urbs, 47

urgeo, 153

\ uro, ussi, 150, 154

usquam, 167
usque, 167, 168
usus est, 243 (n.)

;.f' ut (Adv.), 170; (Conj.),

177-9, 415, 417, 421, 423,
4928, 448 (n.2) ; adeo . . .
L RS E0
ust, ut . . . ita, 179

ut ne, 178, 417, 423

ut non, 178, 421

utpote, 454 (n, 1)

utsi, 178, 449

utut, 178, 444, 446

titer (Noun), 45

~uter, 101, 102, 327 ; uterque,

100,326 ; utercumque, 102
utor, 124, 125, 159, 242
utrum . , . an, 177, 406

vaco, 219 (n.)
vairlr:}, (in)vasi, (in)vasum,
04 '

vae, 180, 404

va'de, 165

valeo, vale, valete, 142 (n.,)

valles (o7 -is), 46 (n. 1)

vannus, 35

vapulo, 128

vas (vadis), 37, 52 ; (vasis),
37, 41 (n. 1), 52

vates, 31 (n. 3),46 (n. 2)

~-ve, 177

vectis, 54

veho, vexi, 149, 150, 154

vel, 177 ; vel . . . vel, 179,
400 (n. 1)

vello, velli (vulsum), 154

velox, 74

velut, veluti, velut si, 177,
178, 449

vementer, 164

veneo, 128

g e e

S |

Pecoa

verro, verri, 150, 154

vero, 170, 177, 400 (n. 3) ¢
‘lir?;um, 177 ; verumtamen,

versus, versum, 172, 285

verto, verti, 150, 154

veru, 59

verum, vera (Noun), 306

vervex, 37

vescor, 159, 242

vesperascit (impers.), 145

vesper, -i, 59, 62 ; vespera,
-ae, 62; vesperi, vespere
(Loc.), 49 (n. 2)

vester, 93; vestri (Obj.
Gen.), vestrum (Partit.
Gen.), 92 (n.) ;

veto, vetui (vetavi), 152:
with quominus or ne,
419 (n. 2)

vetus, 75, 78

vicem, 64

vietor, victrix, 31 (n. 2)

video, 150, 153 ; videor, 187

vigil, 74 (n. 1)

vinecio, 155

vinco, 150, 154

vir, 35

virgo, 43

virtus, 37, 39

virus, 35

vis (Noun), 45 (n. 3)

'F.isa (Verb), 150, 154

vitio vertere alicui, 226 (n.)

vivo, vixi, 150, 154

vix, 165

vocor, 187

volo, volui, 139, 148369,
417 (n. 1) |

volucer, 73

volueris, 45 (n. 2)

volvo, 154

vomo, 154

vos, 92

voveo, 153

vox, 37, 38

vulgus, 35

vulpes (or -is), 46 {n. 1)

vultur, €7, 63
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